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Schicht-szappan szarvas" vagy .kulcs" 

iffliel a 
l e g j o b b , l e g k i a d ó s a b b s e n n é l f o g v a 
l e g o l c s ó b b s z a p p a n . — M i n d e n k á ­

r o s a l k a t r é s z t ő l m e n t e s . 

Mindenütt kapható! Bevásárlásnál különösen arra ügyeljünk, 
hogy minden darab szappan a „Schicht" névvel és a fenti véd­

jegyek egyikével legyen ellátva. 10468 

+SoYányság+ 
Síép telt tentldomok • » . p _ . _ . 
^ " í * ?°-B,rlia ««í£ 
Utal. Aranyéremmel kitSnt«t~" 

Pari. 1900, H y g l e a a - u l S Í T 
Hamburg 1901. 6 - 8 hUnZ 
már 30 fontnyi gyarapodaaírl k.. 
tesnég. Orvosi rend. szerint. SrJm 
rnan becsül etee.Nem szédelgés s5T 
mo. kB«onolevél.Ára kar^onkfa. 
1 kor. 50 fillér. PortantslTiajvSÍ 

utánvéttel. Szállítja: 10lg 

TÖRÖK JÓZSEF 
S y ó g y s z e r é s i , 

B n d a p e s t , 1 8 , K i r a l y - n . l g 

Testesség, 
Kövértestüség. 

H o g y n y ú l á n k k á l e g y ü n k a nélkül , 
hogy az egészségünknek ártson, használjuk 
a P i l u l e s A p o l l o - t , m e l y tengeri növé ­
nyek alapján van előáll í tva és párisi orvo­

sok által jóváhagyva. 
E könnyen betartható 

gyógykeze lés elhajtja a túl­
ságos embonpoint csalha­
tatlanul és biztositja rövid 
idő alatt a kövértestüség 
gyógyulását m i n d a két 
n e m n é l . 

Ez a titka minden ele­
gáns hölgynek, ki nyúlánk 
és fiatalos alakját meg-

akarja őrizni. E g y üvegcse ára utasítással 
együtt K 6.45 bérmentve, utánvétte l K 6.75. 

J . K a t i é , Pharmac ien , 5, P a s s a g e V e r -
d e a u , P a r i s (9°). 

Eaktár B e r l i n b e n : B . H a d r a , gyógysze­
rész, S p a n d a u e r s t r a s s e 7 7 . 

Ausztria - Magyarországban : T ö r ö k J ó ­
z s e f gyógyszerész, B u d a p e s t , K i r á l y -

utt-7.il 1 2 . 10467 

Császárfii rdó 
B U D A P E S T É I T OMO 

téli és nyári gyógyhely. 

Elsőrangu.E kénesvísü gyógy 
fürdő, páratlan gőzfürdővel ét 
legmodernebb iszapfüiíőkks 
pompás ásványvíz uszodák 

kai, hő- és kádfürdőkkel. 
Prospektus ingyen bérmentve 

Mps iSSfiffiP RMtszmi 

Sonol hajujito fluoreszkáló sugarak 
ál tal . 

A legújabb tudományos kuta­
tások Is T. tanár kijelentése 
szerint az összes mikrobákat 
fluoreskáló fénynyel lehet ár­
talmatlanná teiíni. Tudvalevő 
dolog, hogy a haj kihullását 
gombák okozzák. A hajmenlő 
szer, mely fluoreszkáló suga­
rakat támasztó festéket tartal­
maz, a haj növést előmozdító 

oly kfil- és belföldi növénynedvekböl van előállítva, melyek a hajtalajra 
baktériumölő és hajnövesztő hatást gyakorolnak. A fluoreszkáló 
s u g a r a k a t t á m a s z t ó h a j m e n t ő - s z e r egy nélkülözhetetlen 
segédeszköz a hajnövés fentartására és újjáélesztésére is azonnal ott 
alkalmazandó, hol korpa képződik és tűnni kezd a haj. Kopasz helyeken 
ujra dús hajzat nő. Használati utasítás : A hajmentő-szer ecsetlel ke­
nendő a fejbőrre, mely után a fej a napsugarak vagy erős fény felé tar­
tandó. Teljesen ártalmatlan szer. Ára egv üvegnek 3 K. Egy nagy üveg­
nek S K. J n l . J . K i x ( A . R l x & B r ú d e r ) , Wien, II., Prater-
strasse 16. Szétküldés titoktartás és utánvét mellett. Isméleladóknak 

engedmény. 10510 

lf>283 

ZSIGMONDI KÁROLY kocsi-gyártó, 
emarnok m o g o t t . Árjegyzéket ingyen és bérmentve küld. 
M u z e u m - k o r u t i r a k t á r á t o e s s u n t e t t e . Használt 

kocsikat becserél, javításokat elfogad. 

természetes legerősebb szénsav 
és P í * í | i A n ^r\a\mú 

_ forrása 1*111110 I I a kontinensnek 
K é z d i - P o l y á n i székely f o r r á s 

Hathatós szer vese.-hólyagbaj.-vizeíeti nehézségeKnél; 
rheuma.-csuz, czuhor v a l a m i n t ka ta r rhus és 

emésztési zavarok e l len 
Főraktár.- É D E S K U T Y L - B u d a p e s t . 

10469 

Rozsnyói vasas-gyógyfürdő 
és hidegvizgyógyintézet 

Rozsnyón (Gömörmegyében) 
Vasas hidegvizgyógyfürdő, k l imat ikus gyógyhe ly . 

Fekszik 4 0 0 méterny ire a tenger szine fölött; a sze­
lek el len teljesen védett , k i e s fekvésű csucsoni völgy­
ben, az 1290 mtr . magas Pozsáló v. Ökörhegy alján, 
a várostól 20 percznyire. Pormentes levegő, gondo­
zott sétányok, v i l lamos vi lágítás, fe l tűnően olcsó 
árak; vasúti- , posta- és táv irda-á l lomás; a várossal 
telefonösszeköttetés. 10471 

E l ő - é s u t ó i d é n y b e n 3 0 % e n g e d m é n y . 
N a g y k i rándu lóhe lyek: Dobs ina i jégbarlang, Agg­

te leki csepkőbarlang, Szádellő-völgy, Krasznahorkai 
vár stb. Prospektussal és felvilágosítással készséggel 
szolgál A f ü r d ő i g a z g a t ó ságr. 

Dr. Hajcsi Sándor 
fürdőorvos. 

Feymann László 
fürdőigazgató. 

Egy k í sé r l e t e l e g e n d ő 
annak igazolására, hogy az a r c z és k é z ápolá­
sá ra , szeplők, máj fo l tok , p a t t a n á s o k , 
k i ü t é s e k ellen a már általánosan elterjedt 

K o r á n y i - t é l e 10363 

kámforos arcz-krém 
hatásában fölülmulhatatlan. Zs í r t a l an , nap­
palra is alkalmazható. Egy tége ly á r a 1 ko­

rona , 6 tégelyt bérmentve küld: 
K o r á n y i I m r e «Kígyóhoz czimzetts gyógyszertára 

Ny í regyházán . 

China-bora vassal. 
Erősítő szer g y e n g é k , v é r s z e g é n y e k és 
l á b b a d o s ó k számára. Étvágygerjesztő,ideg-

erősitö, vérjavitó szer. 
B # ~ 2000-nél több orvosi vélemény. ~ W 

K i t ű n ő í z . 

J. Serravallo — Trieste-Baroola. 
W K a p h a t ó a g y ó g y s z e r t a r a k b a n 

VJ l i t e r e s ü v e g e k b e n K 2 . 4 0 é s 
1 l i t e r e i ü v e g e k b e n K 4 . 4 0 . ' 

KWIZDA FERENGZ JÁN. 9931 
cs. és kir. osztr.-magy., román kir. és bulgár fejed. udv. szállító, 

Kerületi gyógyszerész Korneuburgbarj Bécs mellett. 

K w i z d a Fluid ja 
Kígyó íédjeg ( T o r i r t a - H n i d ) . 

(Kwizda-féle köszvény-f luid . ) 
Régi jóhirú diátet.-kosm. szer (bedörzsölésre 
az emberi test izmainak és 
inainak erősítésére és edzésére. 
Eredményesen használva tu­
risták, kefékpárosok s lovaglók 
által nagyobb tórák utáni 
erősítésre és erőgyűjtésre. 

A r a k : '/-. p a l a c z i K 2.— 
Vs palaczk X 1.20 

Kapható minden gyógyszer­
tárban. — Képes árjegyzék 

ingyen és bérmentve. 
Főraktár Magyarország ré­
szére : T ö r ö k J ó z s e f 

gyógysierésmél, Budapest, Király-uleu 12 és Andrá*sy-m 26. « . 

TATRA-FURED 
A M a g a s T á t r a l e g n a g y o b b k l ima t ikus 

gyógyhe lye 1 0 2 0 m é t e r m a g a s s á g b a n . 
4 0 0 szoba . Vizgyógy in téze t . Az uj «Nagy-

szálló* 120 elsőrendű szobával egész éven át nyitva. 
Villamos világítás. Központi fűtés. Penzió-rendszer. 
Villamos kocsiközlekedés^ Poprád-Felkáról. 

Filrdőleirást kivánatoft küld 
A fii r d ó igazgatóság. 10473 

P C D M AHinDÉEP0RH4NYÓS ÁLLAPOTBAN 
U C n l f l A l l U l I C C es TABLETTÁKBAN 

Francit* szabadalom. A szépség titka, ideális Illattal 
feltetlenül tartós.egeszséges é s diszkrét. A C e r m a n d r é e 
az arczbörnek egészséges é s üde szint ad. 
1900 éri Páriái Világkiállitáa : A R A N Y É R E M 

MIQNOT-BOUCHER, 19, Rue Vivienné, PARIS. 
Kapható TBrBk Joasel gyoBy»2ertaráh»n Budapesten. 

Az egész vi lágból jövő 10497 
hálairatok és elismerőlevelek fényes 
bizonyságot tesznek arról, hogy a 

H A J O S - f é l e 

aradi Ibolya-Gréme 
s z e p l ő , m á j f o l t , b i b i r c s , bőr-
v ö r ö s s é g és mindennemű arcztisz-
tátlanság ellen feltűnő jó és utolér­
hetetlen készítmény. A bőrbe rög­
tön felszívódik, hatása bámulatba 
ejtő. N a p p a l i s h a s z n á l h a t ó ! 

Egy tégely ára 1 korona. 
A r a d i I b o l y a - c r é m - s z a p p a n 7 0 fillér. — I b o l y a 
h ö l g y p o r f e h é r - , r ó z s a - é s c r é m - s z i n b e n egy 
d o b o z 1 k o r o n a 2 0 fillér. — I b o l y a - t e j ( E a n de 

V i o l e t t d e H a j ó s ) e g y ü v e g 1 k o r o n a . 
Bevásár lásná l csakis HAJOS-féle készítmé­

n y e k e t tessék elfogadni. 
KtnlLTm H A J Ó S ÁRPÁD 

gyógyszertára és gyógyvegyészeti laboratóriuma 
A r a d , A n d r á s s y - t é r 2 2 a m e g y e h á z z a l s z e m b e n . 

Füraktárak Budapesten: Török József Király-uteza 12 és 
Andrássy-út 2tí. Nádorgyógytár Váczi-körut 17. Neruda Nándor 

ossuth Lajos-ii. 7, és Zoltán Béla gyógyszertárában Szabadság-tér. 

s—»VAS G E R E B E N . - -

ságu I 
ából \ 

ÖSSZEGYŰJTÖTT MUNKAI 
\ f " ^ ILLUSZTRÁLT KIADÁS 

1 \ /AS GEREBEN jóizü, zamatos magyars „ 
/ V munkáinak egy magyar ház könyvlárából 

: sem szabad hiányozni. = 
13 kötetben teljes; ára fűzve kor. 52.— 
Egyöntetű diszes kötésben kor. 72.80 
Havi részletfizetésre is kapható. 
Minden kötet külön is megszerezhető: 

Egy-egy kötet ára fűzve .. .. 4 kor. — f«H-
Diszkötésben 5 kor. 60 HU. 

A régi jó idők. 117 képpel. 
Nagy idők, nagy emberek. 97 képpel. 
Pörös atyafiak. 108 képpel. 
A nemzet napszámosai. 95 képpel. 
Egy alispán. 100 képpel. 
Garasos arisztokratia. 98 képpel. 
Tekintetes urak. 133 képpel. 
Jurátus élet. 107 képpel. 
Életunt ember. 137 képpel. 
Dixi, adomák. 94 képpel. 
II. József császár kora Magyarországban. 

Regény. Neogrády Antal rajzaival. 
Parlagi képek. — Tormagyökerek. Goro 

Lajos. 43 rajzával. 
Pótkötet: Vas Gereben élete. Irta Barabás Ábel. 

hatk: Lampel R. (Wodianer F. és Fiai) 
cs. és kir. udvari künyvkereskedésében 

Budapest, VI. ker., Andrássy-út 21. 
és minden könyvkereskedésben. 

Pranklia-Tárrolat nyomdája, íudapert, IV., Ejyetem ntma i. 

N rsiRNAPi urn fEfk< as* 

27.SZ. 1 9 0 4 . (51. ÉVFOLYAM.) 
SZERKESZTŐ 

NAGY MIKLÓS. 
FŐMUNKATÁRS 

MIKSZÁTH KÁLMÁN. ÍDAPEST, JÚLIUS 3 . 
előfizetési feltételek: VASABNAPI ÚJSÁG és 
POLITIKAI ÚJDONSÁGOK (a Világkrónikával) együtt 

egész évre 2 4 korona 
félévre 1 2 

Csupán a f egéas érre 1 0 korona 
VASÁRNAPI DJSÁG I félévre — 8 • 

A POLITIKAI ÚJDONSÁGOK 
(a Világkrónikával) 

> évre ÍO korona 
I félévre ... 5 • 

Külföldi elöflaete«eM>ei a poaUllag 
mefthatárosott viteldíj is oaatolandé. 

BÁRÓ PODMANICZKY FRIGYES. 

A
MAGTAB FŐVÁROS legismertebb és legjellem-

zetesebb alakjainak egyike báró l'odma-
„niczky Frigyes, a szabadelvüpárt ősz el­

nöke. Igazi budapesti ember ; úgyszólván egész 
életét itt töltötte szülővárosában, melyet im­
már harminczhárom év óta még nyári időben 
sem hagyott el soha, kivéve egy esetet, midőn 
néhány évvel ez előtt orvosi rendeletre Karls-
badba kellett mennie . Lát ta Budapestet a har-
minczas évek elmaradt, vidékies városából nagy 
várossá fejlődni s e roppant fejlődésnek nem­
csak nézője volt, hanem mint a közmunka­
tanácsnak immár több mint harmincz óv óta 
alelnöke, egyik intézője és előmozdítója is. Sze­
reti is a fővárost úgy, min t bizonyára kevesen, 
hisz ismeri múltját, a melyhez gyer­
mek- és ifjúkora emlékei kötik, ép 
úgy, mint jelenét, a mely az ő ifjú­
kora nemzedékének legmerészebb 
álmait valósította meg ; ismeri úgy­
szólván minden kövét, hiszen a 
folyton épülő ha ta lmas házsorok 
az ő gondozó szeme alatt emelked­
tek fel, s ismeri lakóit is, az ősi 
polgárságnak, az ide származott 
vidéki népnek, bevándorolt s itt 
meghonosodott külföldiüknek ezt 
a sajátságos vegyülékét. S őt is 
ismeri a főváros n é p e : mikor az 
utczán lassú lépéseivel végigha­
lad, szeretetteljes tekintetek kisé­
rik mindenüt t . Szinte hiányosnak 
éreznők a város képét, h a nem lát­
nók őt megszokott időiben, meg­
szokott helyein. 

A poli t ikában is ugyanez a ro­
konszenv veszi körül. Egész fiatal 
kora óta szerepel a közügyekben, 
a hata lom forrásainak közelében, 
melyekből a maga számára merí­
teni sohasem volt becsvágya. Ne­
mes önmérséklettel megszabta a 
maga működésének határa i t még 
jó idejében s a kijelölt útról nem 
tért le. Kötelesség ha ráháramlot t , 
lelkiismeretesen és szívesen telje­
sítette, minden oly helyet, melyet 
elfoglalt, becsülettel betöltött, de 
sohasem tekintette a politikát sem 
hatalmi vágyaknak, sem a hiúság 

kiegészítésének eszközéül. Önzetlensége, példás 
lelkiismeretessége, a politikai s a férfiúi jellem 
dolgában való feddhetetlensége tiszteletet szer­
zett neki, megnyerő modora, szivének jósága, 
szolgálatkészsége pedig közkedveltséget. Küz­
dött a küzdőkkel, de sohasem keltette fel maga 
iránt, a leghevesebb ellenfélben sem, a gyűlö­
letet. 

Nem kereste az alkalmat, hogy ünnepeljék s 
annál bensőbb, annál inkább szívből fakadó 
volt az az ünneplés, melyben a minap, nyolcz-
vanadik születésnapjának betöltése alkalmából 
a szabadelvűpárt részesítette s melyhez őszinte 
örömmel járul t mindenki, a ki c tiszteletreméltó 
egyéniséget és érdemes pályáját ismeri. 

Kevés szereplője van a magyar közéletnek, 
kinek élete annyira nyitott könyv volna, mint 

Uher fényképe után 
BÁRÓ PODMANICZKY FRIGYES. 

báró Todmaniczky Frigyesé. Elete folyását, 
ifjú s férfikora benyomásait a nyolczvanas éve­
kig megírta, 1887. ós 1888-ban megjelent 
• Naplótöredékein-ben, oly részletességgel s a 
régi magyar életre vonatkozó adatoknak oly 
gazdagságával, mely, míg c művet újabbkori 
mómoire-irodalmunk egyik becses termékévé 
teszi, másrészt az ő pályafutásának is hű , 
és a lehetőségig tárgyilagos tükre. Azóta is 
pontosan folytatta egész a legújabb időkig 
följegyzéseit, melyeket lepecsételve minden óv 
végén a Nemzeti Múzeumnak adott át megőr­
zés végett, azzal a meghagyással, hogy halála 
után egy évvel szabad csak nyilvánossá tenni. 

A régi pesti Belvárosban a Czukor- (ma gróf 
Károlyi) utczának egyik kétemeletes házában, 
született, a m e l y a főreáliskola tőszomszédságá­

ban ma is abban az állapotban áll 
fenn, mint akkor. Születése ideje 
1824 június 20. Atyja, Károly, 
tanult, nagy miveltségü főúr volt, 
anyja, Nosztitz-Siinkendorf Erzsé­
bet, német származású nő. A há­
zaspár nyolez gyermeke közül öt 
nevelkedett fel, két fiú: Frigyes 
és a már elhunyt Ármin és bárom 
leány, a kiknek egyike, Júlia, báró 
Jósika Miklósnak, a regényírónak 
neje, mint szerelmében minden ne­
hézség ellenére ál lhatato3nő, mint 
férjével a sanyarúságokat is szí­
vcsen megosztó hitves" és mint jó 
tollú irónő tetto jRevét emlékeze­
tessé. 

A családban német szó és né-
iíjnet szellem ura lkodot t : az anya 

soha nicg nem tanult magyarul, az 
apa, német nevelésű lévén, mint 

Tikkori főuraink legtöbbje s a 
II . József szelleme szerinti fel­
fogásból indulván ki, nem sokat 
bizott a magyarság jövőjéhez. Fr i ­
gyes báró nevelkedése csak atyja 
halála u tán terelődött nemzeti 
irányba, midőn anyja a miskolczi 
református gimnáziumba adta. I t t 
a magyar iskola s magyar környe­
zet megmagyarositot ta a fiatal báró-
fiúnak nemcsak nyelvét, de szelle­
mét is. Nevelője Hunfalvy Pál, 
a nagy tudós volt s az ő veze­
tése alat t folytatta tanulmányai t 
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T&iujkéfa ^án. 

BÁRÓ PODMANICZKY FRIGYES 1861-BEN. 

Pesten, majd Késmárkon. Ezután, mint gróf 
Ráday Gedeon pestmegyei követ írnoka az 
1843—44-iki pozsonyi országgyűlésre ment, 
1845 máreziusában pedig a berlini egyetemet 
kereste feL Egy évi külföldi tartózkodása 
után, mely alatt beutazta Dán-, Svéd- és Orosz­
országot, hazatérve ifjúi lelkesedéssel vetette 
magát az akkori pezsgő politikai élet sodrába. 
A gróf Batthyány Lajos és Kossuth vezérlete 
alatt állott ellenzék buzgó híve lett s — nap­
lója szavai szerint— «pályáját társadalmi ügy­
nökként kezdette, mint kortesvezér folytatta, 
majd az 1847—48-iki ós 1848-iki országyűlése-
ken mint a főrendiház tagja s korjegyzője foly­
tatta, i) Érdekes társadalmi szereplése volt, mint a 
nemzeti érzésű főúri ifjúság egyik vezérének, az a 
mozgalom, mikor a csárdás-tánczot meghono­
sították a pesti úri bálokon. Mint kortes külö­
nösen 1847 októberében tüntette ki magát, 
mikor Kossuthot Pestmegye követének válasz­
tották az akkorra összehívott országgyűlésre. 
Különösen az Aszód-vidéki választók között 
korteskedett nagy lelkesedéssel és sikerrel s 
mikor a választók bevonultak a fővárosba, ott 
lovagolt ő is az élükön, a többi kortes-vezérek-
kel együtt, czifra szűrbe, lobogó gyolcs ingbe-
gatyába öltözve. A választás fényes sikerében 
jó része volt neki is. 

A szabadságharca kezdetekor előbb mint nem­
zetőr állott fegyverbe, majd beállott közlegény­
nek egy gyalogos zászlóaljba, 1848 őszén pedig 
a Károlyi-huszárezredbe, a hol hamarosan fő­
hadnagy, később pedig svadronyos kapitány s 
osztályparancsnok le t t Vitézül küzdött huszár­
jaival több csatában, Görgei tábornok elismeré­
sét is kiérdemelte. Világosnál tette le a fegyvert. 
Besorozták közkatonának a 7-ik, utóbb a 8-ik 
sorezredbe s Olaszországba vitték, annyi volt 
honvédtársával együtt. Néhány hónap múlva 
azonban kiszabadult. 

1850 július havában került haza. Kilencz 
évig teljes viszavonultságban várta a jobb idők 
bekövetkeztét. Ez időben az irodalomra adta 
magát. Kiadta uti naplóit, regényeket, elbeszé­
léseket irt. Nyolcz regénye jelent meg rövid 
egymásutánban s e műveiért 1858-ban az Aka­
démia levelező tagjává választotta. Erről napló­
töredékeiben a következőkép emlékezik meg: 
«Tudván azt, hogy a tisztelet nem tudományos 
míveltsógemet, de azon tevékenységemet illette, 
melyet az Akadémia s más szellemi tőkénket 
gyarapító intézetek anyagi emelése körül kifej­
tettem, soha, a kötelességszerű felavatási érte­
kezésem kivételével oda, a hol tulajdonképen 
tehetségemnél fogva helyem nincsen, nem tola­
kodtam.* E nemes szerénységre valló sorokban 
említett székfoglaló értekezése a társadalmi 
regényről szóló tanulmány volt 

Nevezetes agitáló tevékenységet fejtett ki 
1859-ben a protestáns pátens-mozgalmakban, 
a melyekben a protestáns autonómia védelmé­
nek jelszava alatt tudvalevőleg a magyar alkot­
mányért folyt a harcz. Báró Podmaniezky, mint 
az evangélikus egyház buzgó híve mindenfelé, 
személyes szabadságának koczkáztatásával járt-
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kelt, buzdítva az evangélikus híveket, hogy ra­
gaszkodjanak egyházuk szabadságához. 

Csakhamar földerülvén a várva-várt jobb 
idők, 1861-ben kilépett ő is a politikai küzdel­
mek színterére. Szarvas polgárai, kik közt a 
pátens-harczok alatt szerzett nagy népszerűsé­
get, megválasztották képviselőjüknek. A hatá­
rozati párt hive volt s Tisza Kálmánnal együtt 
megválasztották a ház alelnökének. Ez idő óta 
tagja a képviselőháznak megszakítás nélkül; öt 
ízben egymás után Szarvast képviselte, azután 
a csanádmegyei nagylaki, majd a budapesti 
terézvárosi, két izben pedig a bácsmegyei ó-ka­
nizsai kerületet. Jelenleg, már több czikluson 
át, a főváros belvárosi kerületének képviselője. 

Az 1861-iki országgyűlés hamar bekövetke­
zett feloszlatása után ismét az irótollhoz nyúlt; 
politikai czikkeken és regényeken kívül főleg 
egyháza ügyeinek szentelte magát, előbb mint 
a békési esperesség másodfelügyelője, majd 
1865-től fogva mint a bányai egyházkerület 
felügyelője. Ugyanez évben ismét összehivat­
ván az országgyűlés, Tisza Kálmán és Ghyczy 
Kálmán oldalán küzdött az ellenzéken. 1868— 

Egykurtí körajz'után. 

BÁRÓ PODMANICZKY FRIGYES 1845-BEN. 

1869-ben a párt lapjának, a «Hazánk»-nak 
szerkesztője volt. 

A fúzió előkészítésében jelentékeny részt 
vett; egyike volt az elsőknek, a kik az új párt­
alakulás szükségét hangoztatni kezdték s a régi 
balközépnek a közjogi harczok teréről a gyakor­
lati politikai munka terére való átvezetését elő­
mozdították. 

Még a fúzió létrejötte előtt, 1873-ban nevez­
ték ki a közmunkatanács alelnökévé. Ezzel 
báró Podmaniezky a neki legjobban megfelelő 
állásba jutott, munkássága java részét a fővá­
ros fejlesztésének, felvirágoztatásának szentel­
hette. Ama nagy városrendezések és építkezé­
sek, melyek a mai Budapestet azzá teszik, a 
mi : csaknem mind az ő elnöksége alatt hajt-
tattak végre. 0 kezdeményezte többek közt a 
nagy körút létesítését, a várkert kiegészítését, 
sürgette a vízvezeték s a csatornázás rendezé­
sét stb. 

1875-ben e mellett még egy másik, nehéz 
munkát is vállalt: a Nemzeti Színház intendánsi 
tisztét. Ez tudvalevőleg a legkényesebb állások 
egyike; s valódi művészet kellett hozzá, hogy Pod­
maniezky tiz évnél tovább, 1886-ig meg tudott 
állásában maradni. Sem előtte sem utána senki 
sem volt oly soká intendáns. Az ő működését 
még ma is emlegetik azok a színházi emberek, 
a kik átélték, a művészet iránti szeretete, finom 
tapintatossága, az emberekkel bánni tudása és 
áldozatkészsége átsegítette minden . bajon és 
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nehézségen. Kitűnő segítő társai voltak, mint 
Szigligeti ós Paulay, az Operánál Erkel Ferencz 
ós Sándor s e jeles erőket ő igen jól fel tudta 
használni a rábízott intézetek czéljaira. Áldo­
zatkészségére jellemző, hogy — saját bevallása 
szerint — mint intendáns 34 ezer forintnál töb­
bet költött el a magáéból a rábizott intézetek 
czéljaira. Legemlékezetesebb ténye intendáns-
ságának az Operaház építése s vele az opera 
önállósítása a magyar fővárosban. 

Az intendánsságról való lemondása után az 
Adria biztosító-társaság magyarországi osztá­
lyának igazgatója lett, a mellett folytatva mun­
kásságát a közmunkatanácsban s a képviselő­
házban is. A parlamentben nemcsak a legré­
gibb, hanem a legnépszerűbb tagok egyike is. 
Bár nem tartozott soha a gyakori és szapora 
beszédű szónokok közé, felszólalásait mindig 
józan ítélet, tárgyismeret jellemezte. Újabb idő­
ben már igen ritkán hallatja szavát a házban, 
de azért pontos látogatója az üléseknek. A sza­
badelvűpártnak, már évek sora óta elnöke s 
az a köztisztelet és népszerűség, melyet hosszú 
élete alatt szerzett, nem egy nehéz pillanatban 
vált a pártnak nagy hasznára. A mi sajátszerű 
közállapotaink között gyorsan megörlődnek az 
emberek, idő előtt; Podmaniezky mind mos­
tanáig érintetlen maradt, megvédte őt a legerő­
sebb vértezet: kortársainak szeretete ós tiszte­
lete. 

VERSEK. 
i. 

Ne hervadozzál . . . 
Ne hervadozzál, kis virágom, 
Hogy lesz tavasz, ha te beteg vagy ? . . . 
Selymét a pázsit minek hajtja, 
Ha te nem futkározhatsz rajta? 
— Ne hervadozzál, kis virágom ! 

Szép szemedet ha te lehunynád: ' 
Sötétség lenne a világon . . . 
Akkor a nap minek nevetne ? 
S minek hinnék én az egekbe ? 
— Szép szemedet ha te lehunynád ! 

Mosolyogj hát, édes virágom, 
Rügyeznek az orgonabokrok . . . 
Fán, füvön Isten ujja látszik, 
Minket se hagy ö el sokáig f. . . 
— Mosolyogj rám, édes virágom ! 

Szabolcsba Mihály, 

II. 
Vádolás. 

A leányunknak — négy éves szegényke ! —-
Bátyjai szerint már is nagy a vétke : 
Nappal az Istenkét elemlegeti, 
A Jézuskát meg épen szereti. . .' 

liarubás rajza alán. 

BÁRÓ PODMANICZKY FRIGYES 1856-BEN. 
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De este, mikor imádkozni kéne : 
Sohse jut egy szónál több az eszébe, 
És az imádság közepén, 
Rendesen elalszik szegény! 

A kis vádlottat vévén az ölembe : 
Szedem én e nagy vádat számba-szerbe, 
ő ezalatt nyakamat átöleli, 
S égő arczát keblembe temeti . . . 
— Ezer csókom a felmentő ítélet 1 
Ne félj kis bimbóm, imádság a vétked, 
Imádság az alvásod is, 
Imádság vagy te magad is ! 

Szabolcska Mihály. 

A TÓ PARTJÁN. 
A tó partján egy csendes zugba' 
Úgy szeretek elüldögélni. 
Szomorúfűz hajol a tóba — 
Oly jól esik szegényre nézni. 

Hasonlónak látom magamhoz, 
Csüggedve omlik földre ága — 
Akárcsak én beteg lelkemnek 
Letört, szomorú, fáradt szárnya. 

Beszélek hozzá, felel nékem 
Zizegve, halkan, szomorúan, 
S vigasztalgat, hogy nem is oly rósz' 
Élni a csöndes mélabúban. 

•Megszoktam már, hogy ágam csüggedt, 
Majd megszokod te is a búdat; 
S vigasztalódsz, ha találsz majdan, 
Még náladnál is szomorúbbat. 

Lásd, nekem is vigasz, ha látok 
Tavaszszal fát, mely nem hajt újra; 
A halálnál mégis csak jobb tán 
A szomorúság csendes útja . . .» 

Vértesy Gyula. 
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A V É N G A Z E M B E R . 
Elbeszé l é s . (Folytatás.) 

Irta Mikszáth Kálmán. 

Pali kiosont apja után, elfogta valahol a kor­
ridoron és lehajolt, kezet csókolt neki. 

— Értelek Inokay, —̂  szólt és eltűnt szo­
bája ajtaján. 

A többiek megrökönyödve néztek össze. Hát 
mi lesz most? Valóságos tanácstalanság állt 
be. A báróné felállt- ünnepélyesen fölvette az 
asztalról a berepesztett végrendeletet, majd ma­
gához intve lányát, eltávozott, egy fejbólintás­
sal üdvözölve az urakat. 

— Szép spektákulumot csinált apád, — pa­
naszkodott útközben. — Most, mikor idáig 
vagyunk*! (Ujját a torkára tette.) Ki látott ilyet? 
A gondviselés egy mentő deszkát nyújt feléje, 
sőt egy hidat ós ő elrúgja, mert kevély. 

— De mikor a kevélység úgy megszépíti az 
apát, édes mamám. 

— Köszönöm szépen. Ha kevély akart ma­
radni, takarékosnak kellett volna lennie. Rá 
kell küldeni a tantét, hadd beszéljen a fejével. 
Gyere, beszélnünk kell a tante-tal. Ah Pali, jó, 
hogy elembe jösz. Eredj be, kérlek, ós mondd 
meg az uraknak, várjanak egy kicsit, mert így 
nem maradhat a dolog, Istenem, Istenem! 
Mennyi baja van az embernek. 

Rent a nagy teremben csak a három úr ma­
radt, az ügyvéd, a szolgabíró és a hadnagy. Az 
inas hűsítőket hozott be. 

A szolgabíró dühös volt, de azért mégis fel­
hajtott egy pohár jégbe hűtött vizes bort 

— Valóságos ternó egy ilyen végrendelet, vá­
lasztások idején, de egyébként is. Mindig nagy 
kortesnek tartottam az öreg Borlyt.de hogy ilyen 
slágert kivágjon, soha sem hittem volna. Gyö-

Uruk IMJOS rajza. 

A BÁRÓ NEVETVE ÁLLT OTT, MIND A KÉT KEZÉT KINYÚJTVA A FŐHADNAGY FELÉ. 

nyörű ez. Hisz ennek már a szele is elég, hogy 
elsöpörje az útból Peszerényit De hogy egy 
ilyen mennyből aláhullt mannát el ne fogad­
jon Inokay, ez még is hihetetlenebb mindennél. 

Gyengő fiskális mosolygott: 
— Majd előveszi a jobbik eszét. Ösmerem 

már én az efféle felbuzdulásokat. 
— No, no, a báró nagyon makacs ember, 

szóval karakter — vélte a szolgabíró. 
— Hát már most mit csináljunk? — kérdé 

a főhadnagy. 
— Azt hiszem, valami jegyzőkönyvet kellene 

felvenni — szólt a szolgabíró habozva. 
Az ügyvéd elgondolkodott. 
— Az eset nagyon komplikált, — monda. — 

A végrendeletet a bárónak semmi esetre se volt 
szabad szétszakítani, mert az nemcsak az ő 
gyermekei jogát tartalmazza, de a Perkálnéét 
is. A szétszakítás azonban nem képezi a vég­
rendelet megsemmisülését, mert hiszen fel volt 
olvasva, ki volt hirdetve és tanuk vannak alatta. 
Aztán az is kétséges, van-e a bárónak joga 
lemondani olyas valamiről, a mi nem övé, 
mert a báró végre is, igaz, természetes gyámja 
a gyerekeinek, de ő maga nem örökös. A báró 
úr lemondása különben már azért se érvé­
nyes, minthogy a főhadnagy úr ezt el nem fo­
gadta. Igaz viszont, hogy az ön visszautasítása — 
az öné, főhadnagy úr — szintén érvénytelen, 
mert ha jól tudom, ön még kiskora. Persze en­
nek ellenében föl lehetne hozni, hogy egy csá­
szári főhadnagy állásánál fogva nagykorúnak 
veendő, föltéve mondom, de meg nem en­
gedve. Ám ha megengednők is, semmis volna a 
báró lemondásának elfogadása, abból az okból, 
mert ön csak ön, és semmi esetre sem képviseli 
kiskorú Borly Istvánt, annak nevében tehát nem 
nyilatkozhat. Ez egy egész labirinthus uraim, 
a melyben én sem tudok hirtelen eligazodni, 

egy egész gordiusi csomó . . . De egy jegyző­
könyv még se árthat 

— Oh, a jegyzőkönyv, soha se lehet felesle­
ges — mondta a szolgabíró lelkesen. — Az már 
olyan a mi szakmánknál, mint a gyógyászat­
ban a hashajtó. «Vegyen be * patiens egy kis 
hashajtót* Ez mindenesetre jó. Vegyünk fel 
tehát a dologról jegyzőkönyvet. Ez a czivili-
záczió symboluma. Csak az az ország lehet 
boldog és szilárd, a hol az előforduló bajok éa 
esetek jegyzőkönyvekbe vannak fölvéve. Itt 
azonban ez csak a kezdet. Magam is beösme-
rem, hogy ez egy gordiusi csomó. Ezt valahogy 
merészen kell keresztülvágni! Amint mondani 
szokták, karddal. 

— Hát majd szétvágom én, — kiáltott föl a 
főhadnagy kipirulva. 

— Hogyan ? — kérdezték kíváncsian. 
— Ez az ón dolgom. (S ezzel a belépő Pál­

hoz fordult.) Pál báró, jelents be, kérlek, édes 
apádnál. 

— Mi végre ? — kordé Pál báró. — Apámat 
nagyon megrázta a jelenet, ilyenkor roszúl érzi 
magát, azért kérdezem, mi végre. 

— El akarok tőle búcsúzni, — felelte nyu­
godtan. 

— Ilyen hamar? 
— Meg kell lenni. 
— Hát jól van, gyere velem. 
E perezben nyitott be a komornyik is, hogy 

a méltóságos asszony kéreti az ügyvéd urat De 
még ennél is jobban gomolyodott a dolog, mert 
a Balassa almásszürke négyese is most gurult 
be nagy ostorpattogatás mellett az udvarra. 
A szolgabiró kitekintett az ablakon s vigan dör­
mögte magában : «Az ördög mindig készenlét­
ben tartja a maga emberét, hogy a hol valami 
nemes munka folyik, közbelépjen.* S ezzel ki-
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szaladt Balassa elé, hogy elbeszélhesse neki 
a történteket. 

A korridoron azt mondta Pál báró a főhad­
nagynak : 

— Várj egy kicsit, beszélek előbb az apával, 
mert ő furcsa ember. 

Borly a régi ismerős képeket nézegette a 
folyosón, Tátikáról, Csobánczról, Kisfaludy re­
géiből vett tárgyakról, odább függött üveg alatt 
rámában az Inokay-nemzetség családfája, az 
első pánczélos ős ágyékából kinőtt törzs teli 
almával s minden almán egy név, a legfelső 
ágon csak két alma volt, az egyiken ez a szó : 
• Mária*. Az első embert is egy alma tette sze­
rencsétlenné. Itt állt most megint, a hol annyi­
szor epekedett fiúkorában, hogy erről a fáról 
szakítson. 

viselte magát! — védelmezte egy csengő szó­
zat. — Nem igaz, mama? 

A főhadnagynak minden vére megbizsergett. 
Ez a Mária szava volt. 

— Valóban Málika, — bizonyítá a báróné. — 
A főhadnagy engem is bámulatba ejtett, hogy 
szinte hinni kezdem a beszédeket, a miket 
Gottfried a parasztoknak tart, hogy az emberek 
egyenlők . . . 

— Paperlapap — ellenkezett a siket tante, 
(mert csak az lehetett). — Ösmerem a dörgést, 
honnan jön. Azt hiszed, hogy a tante már öreg, 
nem lát semmit, hogy a tante együgyű, ki nem 
talál semmit. Láttam a hadnagyodat ma ebére, 
a temetésen. Azt hiszed, nem tudtam, kicsoda. 
Ha több ízben kérdeztem tőled, hogy kicsoda, 
az nem a kíváncsiság volt, hanem a vizsgáló-

hogy nem tart tovább. Csak még egy perczig 
itt lehetne, csak még egyetlen hangját hall­
hatná. 

Hasztalan, mennie kellett, a honnan a Pál 
léptei kopogtak, a hol a folyosó kiszélesedik. Az­
előtt is gyakran kiabálták i t t : «Hol vagy 
Laczkó ?» —hej , de ez régen volt és akkor még 
vesszőkön ültek, rövid bársony czik-czakos 
szoknyácskájában, egy nádpálezán lovagolt a 
leány is, még most is, mintha hangzanék szava 
a komor ünnepélyes oszlopok közt: «Gyü te 
Ráró». Ejnye, iszen itt is van a Ráró! (Egy 
poroló nádpáleza volt a szögletbe támasztva.) 

Az izzó napfény vakító sugarait ide is be­
lő vélte, pajkosan szaladgáltak az agancsokon 
a falakon keresztbe rakott lándzsákon, vérte­
ken ésjiopjákon, a mik'szinte jegyzőkönyvekbe 

KÖNYV-KIOSZTÁS A KÖNYVTÁRTEREMBEN. 

A Z E R Z S É B E T - N Ő I S K O L Á B Ó L . 

Az oldalt eső szalon ajtaja félig ki volt nyitva, 
és nagyon kiabálva beszélhettek, mert minden 
szó jól ide hallatszott. 

— Szörnyűség ilyet tenni! — szólt egy rezes, 
tompa hang. — Ilyenkor. Szerdára megint 
árverés van kitűzve. S én nem adhatok nektek 
többet Itt valamit tenni kell. Sequestrumot 
kell kérni Gottfried ellen, ha másként nem 
lehet. Különben nincs joga lemondani. Az 
örökség a gyermekeké. Sequestrum neki. 

— Meg kell a «máskéntet» próbálni, — ve­
gyült bele egy másik hang, a bárónéé. — A dolog 
menni fog. A főhadnagy derék ember, nem fog 
nehézségeket csinálni. 

— Mit, derék ember! — rikácsolta az előbbi 
női hang. —Minden főhadnagy egyforma. Mind 
flasztertretter. Ismerem őket Elég főhadnagy-
gyal volt dolgom. Egy közös zsákba kellene 
őket varrni és behajítani az Ipolyba. 

Oh, tante, tante, ő oly szépen, nemesen 

biró ravaszsága. Elpirultál, mikor kérdeztem. 
Látni akartam, nem tévedtem-e. Azért kérdez­
tem megint És te megint elpirultál. Hát ón 
most már semmit se kérdezek, és te se szólj 
semmit se. 

— Nem igaz, gonosz tantika, gonosz tantika. 
— No no, ne sírj hát azért. Legyen hát nem 

igaz. Hanem azért az összes hadnagyokat az 
Ipolyba kellene fojtani fölfelé a kapitányig. 
Mert a becsületes ember az őrnagynál kezdő­
dik. De mondom már, hogy ne légy bolond, ne 
sírj azért. 

Hej, pedig már a főhadnagy is csak egy kis 
híja volt, hogy ríva nem fakadt odakünn a lel­
kében tomboló boldogságtól. 

— Laczkó! Hol vagy Laczkó ? 
— Itt vagyok — felelte fojtott hangon, de 

félt, hogy nem fog tudni onnan elmozdulni s 
hogy Pál is észre veszi, miként leste meg a 
hölgyeket pongyola érzéseikben. És sajnálta is, 

vannak már véve a bíróságok fiókjaiban, a két 
leander, mely nagy abroncsos zöld vödrökben 
őrt állni látszott az ajtónál, megperzselt, leko­
nyult virágaira néhány vad méh és darázs 
szemtelenkedett be. Ezek keringtek ott őrülten, 
a zsákmány körül. 

— Apa szívesen lát, — jelentette Pál báró. 
Bent van nála báró Balassa. 

—A báró van itt ?— Szólt Borly megütődve. — 
Megállj csak, kedves Pali. — Nem lehetne az, 
hogy ő méltósága külön fogadjon? 

— Hiszen előtte is elbúcsúzhatsz. A báró ked­
ves ember, ismered. Miért akarsz az öregem­
mel külön beszélni ? 

— Csak úgy, — felelte Borly, — szeretnék. 
Pál báró vállat vont, némi gyanakodással. 
— Hát eredj be ebbe a szobába, bemegyek, 

megmondom neki. 
Az úgy nevezett Zrinyi-szobára mutatott 

Ebben hált állítólag valamikor Zrínyi Miklós, a 
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költő, a ki udvarlóképen fordult meg egyszer a 
sulyomi kastélyban. Amaz Inokay kisasszony 
Katherina, a ki kikosarazta az ország első 
lovagját és költőjét, ott lóg életnagyságban a 
falon keleti gyöngyből rakott pártában, — abban 
is temették el. 

A szoba küszöbén kioltott piros nyelvvel 

egy lihegő kutya feküdt, a méltóságos úr aga­
raiból. 

— Cziczke! — szólítá meg Borly. — Eressz be 
Cziczke! 

Cziczke felugrott, megrázta magát, hogy szinte 
pattogott a bőre, a farkát csóválta, látszott, hogy 
felösmerte. 

Borly benyitott a szobába és megállt az Inokay 
Katherina képe előtt, a ki aranyzöldbe játszó 
brokát selyem ruhában ábrázoltatik egy sólyom 
madárral a kezében. A madarak és az asszo­
nyok mindig összetartottak. Csakhogy mostaná­
ban már csak a kalapjaikon szerepelnek ki­
tömve. Nézte sokáig, nézte a képet, kereste 

AZ ISKOLA JÁTSZÓTERE. 

AZ EBZSÉBET-NŐISKOLÁBÓL. 
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NÖVENDÉKEK EGYIK TANTEREMBEN. 

a hasonlatosságot a régi és a mostani Ino­
kay kisasszony vonásai közt. Milyen furcsa, 
hogy gróf Zrínyi Miklós ebben a szobában 
lakott. És talán itt kapta a kosarat is. Na­
gyot dobbant a szive ós olyan sápadtnak mu­
tatta a régi velenczei tükör, hogy megijedt ma­
gától. Ejh, mért volna furcsa? Hiszen ha itt 
volt Zrínyi Miklós, hát csak kellett valahol 
hálnia is. 

Valami bútor pattant. Összerezzent. Majd 
egyszerre látománya támadt, egy villanat s el­
tűnik a kép, és előtt áll Inokay Gottfried báró. 

Nevetve állt ott, mind a két kezét kinyújtva 
feléje barátságosan. 

— Ah — ön megijedt — kedves főhadnagy. 
Persze nem gondolta, hogy ez a kép rámástól 
voltaképen egy ajtó. Ezt természetesen maguk­
nak el nem árultuk, mikor mint gyerekek itt 
szaladgáltak, mert játéknak véve, bizonyosan 
tönkretették volna a sok próbálgatással a sze­
gény Inokay Katherinát. Sajnálkozva hallom 
Palitól, hogy ön itt akar bennünket hagyni. 

(Vége következik.) 

1902-ig, tehát 27 éven át volt otthona. Felsőbb 
leányiskolájában ez idő alatt a magyar nők 
egész nemzedéke nyerte míveltségét, polgári 
leányiskoláink pedig legnagyobb részt innen 
nyerték szakképzett tanítónőiket. 

Időközben azonban szűknek bizonyult az 
Andrássy-úti épület Már gróf Csáky Albin mi­
nisztersége alatt kezdte az intézet tanári testü­
letét és fölöttes hatóságait az intézet jobb elhe­
lyezésének kérdése foglalkoztatni, a terv megva­
lósítására azonban csak Wlassies Gyula minisz­
terségének idejében került sor, a ki az intézet 
iránti érdeklődésének mindjárt kezdetben jelét 
adta, midőn az 1896-ban nyugalomba vonult 
Zirzen Jankának az őszinte elismerés hangján 
irt levélben köszönte meg az intézet kifejlesz­
tése ós felvirágoztatása körűi 24 éven át szer­
zett érdemeit. Az ő helyébe egykori növendékei 
közül Lazámé Kasztner Jankát, a ki előbb a 
győri, majd a kolozsvári tanítónőképző-intézet 
igazgatója volt, nevezte ki az intézet élére. 

Zirzen Jankának (a tanítványok szeretett 
«Janka néni»-jenek) 50 éves nevelői és tanító­
női jubileumán 1889-ben fényes ünnepélyt ren­
dezett az intézet s ennek emlékét a hálás tanítvá­
nyok nagyobb alapítványnyal is megörökítették. 

Az Andrássy-útról új otthonába, az István-
út és Hermina-út sarkán levő díszes és kényel­

mes nagy épületbe került 1902-ben az intézet, 
s szeptember havában már itt nyilt meg ^Erzsé­
bet-Nőiskola* névvel, a mely kegyeletes elne­
vezését még 1898-ban nyerte megdicsőült király­
nénk emlékére. 

Ez épületben mai kifejlődésében látjuk az 
Erzsébet-Nőiskolát: a polgári iskolai tanítónő-
képző-intézetet és a leánynevelő-intézettel kap­
csolatos felsőbb leányiskolát, mely a pol­
gári tanítónőképző-intézet gyakorló iskolájául 
szolgál. 

A mintaszerűen berendezett intézet a Város­
ligetben a Fischof-fóle telken épült Baumyar-
ten és Herczog építészek tervei szerint s mint­
egy 1.200,000 koronába került. Telke körül­
belül három magyar hold (10,893 ü méter) s 
ennek egyharmad része van beépítve. A be­
építetlen terület részben mint kertszegély veszi 
körűi az intézet két főhomlokzatát, részben — 
két részre osztva, — mint játszó, korcsolyázó 
udvar s nagyobb részében mint árnyas, padok­
kal megrakott park áll a növendékek rendelke­
zésére. 

A nagy terjedelmű intézet a következő helyi­
ségeket foglalja magában: 

Az alacsony földszinten van: két nagy 
ebédlő, külön a tanítónőjelöltek és külön a fel­
sőbb leányiskolái. növendékek számára. Mind­
egyik ebédlőnek külön tálaló szobája van ós a 
kettő között áll a konyha. Itt vannak a fürdő­
szobák, a mosó-, vasaló- stb. helyiségek, cseléd­
lakások és éléstárak. 

A magas földszinten vannak az irodai helyi­
ségek, fogadó szobák, hat képezdei és hat fel­
sőbb leányiskolái osztály; a tanácskozási ós a 
tanári szobák, zongora-gyakorlószobák, az igaz­
gatói lakás és két tanítónői lakás. 

Az első emeleten van: zeneterem, rajzterem, 
fizikai előadóterem, fizikai laboratórium és 
fizikai szertár; természetrajzi ós vegytani elő­
adóterem, vegytani szertár és vegytani labora­
tórium ; természetrajzi szertár ós természet­
rajzi laboratórium; kézimunka-terem; pedagó­
giai előadó-terem; felsőbb leányiskolái nappali 
szobák ; könyvtárhelyiségek; zongora-gyakorló­
szobák ; három tanári dolgozó-szoba és három 
tanítónői lakás; gazdasszony lakása. 

A második emeleten vannak a növendékek 
összes háló- és lakó-szobái. A polgári képezdei 
növendékek legtöbbnyire négyenkint laknak 
egy szobában és összesen 22 szobát foglalnak 
eL A felsőbb leányiskolái növendékek 10—14-en 
vannak egy hálóteremben és nyolcz szobát fog­
lalnak el. A hálószobák mellett vannak a mos­
dók s azon nevelőnők hálószobái, kik a háló­
szobákra felügyelnek. Van itt még három tanító­
női lakás is. A betegeket külön e czélra épített 
pavillonban ápolják. S van az intézetnek külön 
épületben az udvaron nagy tornaterme is, me­
lyet dísztermül is használnak. 

AZ ERZSÉBET-NŐISKOLA. 
Azok közt az intézetek között, melyek a ma­

gyar nőnevelés szolgálatában állanak, a leg­
fontosabb feladatok egyikét tölti be az állam 
által fentartott budapesti Erzsébet - nőiskola, 
mely a felsőbb népiskolák és a polgári leány­
iskolák számára képez ki tanítónőket s egyet­
len ilynemű állami intézet az országban. A most 
már nagy arányúvá fejlődött intézet mintegy 
betetőző szerve a leány-gyermek oktatására 
szolgáló intézmények lánczolatának. Eredeti­
leg egy tanítónőképző-intózetből fejlődött ki, 
melyet — mint az első ilynemű magyar inté­
zetet — 1869-ben nyitottak meg Budán báró 
Eötvös József minisztersége alatt, annak a szük­
ségletnek ellátására, melyet a népoktatásnak a 
leányokra nézve is kötelezővé tétele s a nő-
tanítóknak a férfiakkal való egyenjogúságát ki­
mondó 1869-iki 38. törvényczikk rótt az ál­
lamra. 

Az intézet igazgatójául báró Eötvös József 
Zirzen Jankát, nőnevelésünk ez egyik legtisz­
teletreméltóbb és legérdemesebb munkását ne­
vezte ki. Három óv múlva bővült meg az elemi 
tanítónő-képző a felsőbb nép és polgári iskolai 
tanító-képzővel, melyet 1872-ben nyitottakmeg. 
Csakhamar szükségessé vált azonban, hogy ez 
utóbbi önállósuljon; az elemi tanitónőképző-
intézetet meghagyták régi helyén, Budán, a 
felsőbb intézet pedig bevonult az Andrássy-
uton számára emelt épületbe, mely azóta 

NÖVENDÉKEK HÁLÓTERME. 

A Z E R Z S É B E T - N Ő I S K O L Á B Ó L , 
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A növendékek úgy a tanítóképezőben, mint a 
a leánynevelő-intézettel kapcsolatos felsőbb 
leányiskolában bejárók és benlakók • de a be 
járók is bent étkeznek. 300—350 növendéke 
szokott lenni, kiknek körülbelül a fele polgári 
képzőbe, fele a felsőbb leányiskolába jár. A ta­
nán testület a polgári képzőben 14 tagból a 
felsőbb leányiskolában 41 tagból áll. Ez utóbbi­
ban 11 rendes tanítónő, 1 segédtanítónő, 6 al­
kalmazott nevelőnő, 3 nyelvmesternő, 6 hitok­
tató és 14 zenetanítónő működik. A tanítónők 
nagyrészt s a nevelőnők mind bent laknak 

A LUDAS MATYI SZERZŐJE. 
— Fazekas Mihály. — 

hazekas Mihályról — a kinek a múlt vasárnap 
leplezték le emlékoszlopát a debreczeni Kos-
suth-utczai temetőben, — a magyar irodalom-
történetírás, 1828-ban bekövetkezett halála után 
több mint egy félszázad éven át ritkán emléke­
zett meg s ha igen, humoros eposzán, a «Ludas 
Matyi*-n kívül egyéb munkájáról említés alig 
tétetik. 

De még a felette népszerű Ludas Matyi is 
Tatár Péternek hajt dicsőséget, a ki az 1815-ben 
megjelent s 1817-ben második kiadást ért ere­
deti magyar regét színjátéknak dolgozta át, 
miután jóval elébb ugyanezt cselekedte Baloqh 
István színész is. 

RÉSZLET A TÉLIKERTBŐL. 

BETEG-SZOBA. KAR-MASSAGE A NŐI OSZTÁLYBAN. 

A SZANATÓRIUM PARKJÁBÓL. 

AZ I S T V Á N - Ú T I UJ SZANATÓRIUMBÓL. 

Ismeretes a «Ludas Matyin kiadatásának tör­
ténete. Az életrajz-iróknak az a feltevése, mintha 
Fazekas Mihály kézirata hosszú hányódás-ve-
tődés után jutott volna el Bécsbe s hogy Kere­
kes Ferencz ottani egyetemi hallgató, később a 
debreczeni főiskola tudós professzora tényleg 
nem tudta volna, hogy a kézirat szerzője Faze­
kas, — nem valószínű. Sokkalta inkább elfo­
gadható az a feltevés, hogy a «Ludas Matyi» ki­
adója, — mint Debreczenből elszármazott bécsi 
nyomdász, — összeköttetésben állott Fazekas­
sal, a ki azonban a czenzurára való tekin­
tettel, — mint nyugalmazott katonatiszt is, — 
nem tartotta czélszerűnek a jobbágyság felsza­
badítására czélzó, a magyar uri osztályt maró 
gúnynyal ostorozó művet saját neve alatt nyil­
vánosságra hozni. 

Tény az, hogy a tLudas Matyi* szerzőjének 
megnevezése nélkül járta be a népszerűség út­
jait s hogy Fazekas Mihályt, — bár jelentős 
irodalmi működésének halálakor teljes tudatá­
ban voltak s főtisztelendő superintendens Budai 
Ézsaiás a koporsójánál elmondott prédikáczió-
jában «lángeszű s mély tudományú* jelzőkkel 
búcsúztatta, — gyorsan elfeledték. 

A «Vasárnapi Újság» 1884-ben közölte elő­
ször a bécsi 2-dik kiadás után a «Ludas Matyi*-t 
s ez időtájban kezdett érdemlegesen foglalkozni 
vele az irodalomtörténet, a mely addig még 
Fazekas születése évét sem tudta bizonyosság­
gal megállapítani. Tiz évvel később azonban 
már emléktáblával jelölték meg a lakóhelyén 
épült házat Debreczenben s a kutatók nagy 
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ügyszeretettel foglalkoztak úgy életével, mint 
működésével. 

Fazekas Mihály, eposzán s Diószegi Sámuel 
sógorával együtt irott két Füvészkönyvéu kívül 
100-nál több verset hagyott hátra, melyeket 
ugyan a kritika nem sok elismerésben részesít, 
de a melyek mégis a nyugalmazott főhadnagy 
költői lelkéről tanúskodnak. 

Fazekas 1782-ben lett debreczeni kollégiumi 
diákból katona s az a 14 év, melyet mint katona 
többnyire külföldön szolgált, nem lehetett ment 
a csalódásoktól sem, mert a nyugalomba vonuló 
főhadnagy érzelem-világában rá sem ismerünk 
az egykori diák-kedélyre. 

Búcsúzván a katonai élettől, maga írja: 
A sanyarún 
Nyert koszorún 

Tsak kapkodjatok ám magalok. 

akkor már a viszontagságoktól megtörten, a ha­
lálos betegség csirájával testében élte Debre-
czenben utolsó éveit. 

Itt szerkesztette Fazekas a város kiadásában 
mindmáig évről-évre megjelenő Debreczeni 
Kalendárimn-oi is, mely egész haláláig meg­
jelent, azután sógora Diószegi Sámuel szer­
kesztette, ma pedig a szerkesztés a városi fő­
jegyzők kötelessége. 

Öt évvel ezelőtt indult meg Debreczenben a 
mozgalom, hogy Fazekas Mihály sirja emlék­
oszloppal jelöltessék meg. És az ige testet 
öltött. Tóth András debreczeni szobrász ké­
szítette el a haraszti márványból készült három 
méter 75 centiméter magas emlékoszlopot, 
melynek bronz emblémája: a «Füvészkönyv" 
és «Ludas Matyi» könyvén keresztül fektetett 
hegyezett lúdtoll. 

zatúl, vagyis több ember, mint a mennyi a XIX. 
század összes háborúiban elpusztult. A kopeniiá"-ai 
egyetem egyik tanára azt állítja, hogy hét olyan 
ember közül, kik a 35—53 éves korban halnak meg, 
egy az iszákosságnak esett áldozatul. 

*Svájcz néhány vidékén minden polgárt, legyen 
az gazdag, vagy szegény, közköltségen temetnek el. 
A koporsókat, valamint a temetéshez szükséges 
egyéb dolgokat állami vállalkozók szállítják. 

* Az orosz falusi iskolamester évi fizetése átla» 
380 korona, ezt azonban csak apránként kapja meg, 
legtöbb esetben pedig hosszas utánjárás és panasz 
után, mert a pénz sok enyves kézen megy ke­
resztül. 

* A világ legdrágább női ruhája a sfc.-louisi 
kiállításon látható. Annak idején I. Napóleon csá­
szár nejének Beaubarnais Jozeíinnek számára 
készült. A ruha súlya 75 font, uszálya 15 láb 
hosszú, anyaga bíborpiros bársony arany hímzés­
sel. A prémnek felhasznált hermelinszőrme egy-

AZ ISTVÁN-ÚTI ÚJ SZANATÓRIUM. 

Józan eszem 
Már sohasem 

Gyötrik bajnoki gondolatok. 

Ez a kijózanodás kisérte el azután egész sír­
jáig. Verseiben ki-kicsendűl még a humor, de 
már gyakori a keserűbb gúny is. így például az 
asszonyokról irott következő strófájában: 

De jaj annak, ezerszer jaj, 
Kit egy asszony viperafaj 
Hálójába kerített, 
Jaj annak, hogy született. 

Nyugalomba vonulása után Debreczenben, az 
akkori Kisvárad-utcza sarkán levő házban — 
melynek udvara nagy kerttel végződött, — irta 
verseit s egyéb munkáit, sűrűn érintkezve az 
irodalommivelő Földi János hadházi orvos­
sal, Szentgyörgyi Józseffel,! Debreczen város 
főorvosával, Mátyás Józseffel, sógorával: Dió­
szegi Sámuellel és rokonával, nála jóval 
ifjabb barátjával, Csokonai Vitéz Mihálylyal, ki 

A leleplezési ünnepély június 2(í-ikán folyt 
le, a mikor is Erdélyi Károly hittanhallgató 
tartott az emlékoszlopnál szép beszédet. 

Szathmáry Zoltán. 

EGYVELEG. 
* A st.-louisi világkiállítás költségei hivatalos 

adatok szerint 240 millió koronára rúgnak. Midó'n 
az Egyesült-Államok kormánya 1803-ban Franczia-
országtól azt a vidéket, melyen St-Louis fekszik, 
72 millió koronán megvette, senki se hitte volna, 
hogy száz év múlva e területen csak egy kiállításra 
240 milliót lehessen fordítani. 

* A japáni embernek jogában áll feleségétől 
elválni, ha az nagyon sokat beszél. A múlt évben 
kötött 300 ezer házasság közül mintegy 60 ezerét 
bontottak fel. 

* Az iszákosság pusztítása. Európában az utolsó 
harmincz év lefolyása alatt az iszákosságnak nem 
kevesebb, mint nyolczadfél millió ember esett áldo-

maga egy kis vagyonba került. Értéke a szövetbe 
beillesztett különféle drágakövekkel együtt 300 ezer 
koronára tehető. Jozefin császárné a drága ruhát 
egyszer: megkoronáztatásakor viselte. 

* Az annami nemesek körmei. Annámban min­
den nemes hosszára növeszti körmeit. A második, 
harmadik és negyedik újj körmei 4—5 hüvelyk 
hosszúságot szoktak elérni. A hüvelykujj körme 
többnyire meggörbül. A furcsa szokás magyarázata 
az, hogy az illetők ez által akarják megmutatni, 
hogy munkára nem szorulnak. 

* Angliában átlag 15 ezer az elitélt emberek 
száma. Ezek eltartása évenként 24 millió koroná­
jába kerül az államnak s így egy-egy fegyenezre 
körülbelül 1500 korona esik. 

* A legnagyobb ismert majom egy nyugati Afri­
kában elejtett gorilla, mely jelenleg kitömve a ham­
burgi városi múzeumban látható. Magassága nyolcz 
láb tíz hüvelyk. Az állat alig volt három éves s így 
bizonyára még nagyobbra nőtt volna. 

* Csak két állat agyveleje nehezebb, mint az 
ember agyveleje, ezek pedig a czet s az elefánt 
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KOSSUTH FERENCZ BETEGSÉGE. 
Mai számunkban bemutatjuk a függetlenségi 

48-as párt elnökének, Kossuth Ferencznek fény­
képét a legutóbbi napokból, a mikor a Lukács­
fürdő terraszán, mint lábbadozó beteg, rokona, 
Ambrozovics Béla nyugalmazott miniszteri 
tanácsos társaságában, délutáni sétája után 
megpihen. Kossuth Ferencz hosszas, kínzó csú­
zos betegségéből, különösen az utóbbi hetek­
ben, a Lukács-fürdőben csaknem teljesen fel­
épült. Hosszas betegsége, mely körülbelől fél év 
óta állandóan ágyhoz szegezte, január 18-ikán 
egyik vidéki útjában kezdődött. Visszatérése 
után másnap azonnal ágyba került, január 
végével még egyszer kissé megjavulván, pár 
órára megjelent a képviselőház ülésén, de haza­
térve, újra ágyba kellett feküdnie. 

Egész tavaszon ágyban fekvő beteg volt, négy 
ízben, több rendbeli massage-kúrák után, ismé­
telten visszaesett a csökönyös betegségbe, míg 
végre május 28-án háziorvosa, dr. Müller Kál­
mán egyetemi tanár tanácsára a Lukács-für­
dőbe költözött ki. 

Itt az úgynevezett iszapborogatások a leg­
jobb hatással voltak beteg izületeire, s csak­
nem öt hónapi ágybanfekvós után, már a 
4—5-ik napon bot és támaszték nélkül járt, a 
második héten pedig már kisebb sétákat is tett 
a Lukács-fürdő parkjában. Míg odahaza laká­
sán feküdt, már akkor is a legőszintébb érdek­
lődéssel és részvéttel látogatták nemcsak saját 
pártjának képviselő tagjai, hanem a politikai 
világ minden pártjának kiválóságai. Pártjának, 
még betegsége legsúlyosabb napjaiban is, irá­
nyítást és tanácsokat adott s a pártélet min­
den mozzanatáról, a vidéki pártszervezetek tevé­
kenységéről a legpontosabban tájékoztatta ma­
gát a párt vezető tagjai, vagy titkára, Pallay 
Sándor útján, a ki a hosszas betegség ideje 
alatt lankadatlan odaadással és hűséggel volt 
mellette. Pallay titkár nyugtatta meg a nagy­
számú érdeklődőket, a kik az ország minden 
részéből, sőt a külföldről is személyesen, levél­
ben, táviratilag tudakozódtak Kossuth Ferencz 
állapotáról. Kossuthnak ez idő alatt is igen sok 
külföldi látogatója volt, előkelő politikusok, hír­
lapírók, régibb időkből való barátai és isme­
rősei. . . 

Kossuth nagy türelemmel és önuralommal 
viselte hosszas betegségét. Soha az unalomnak, 
a fájdalomnak vagy csak az elkedvetlenedésnek 
semmi jelét nem mutatta. Gyakran, mikor lázas 
fájdalmak gyötörték, egy délelőtt 15—20 láto­
gatójával beszélgetett el kedélyesen, vagy vi­
tatkozott a legkomolyabb kérdésekről. Midőn a 
csúz jobb kezét megtámadta — környezete 
nem kis csodálkozására — bal kézzel a leg-
kifogástalanabbúl irt és még így is naponta 
(')—8 órát dolgozott. 

A Lukácsfürdőben is nagy számban keresték 
fel rokonai, barátai és tisztelői, külföldiek 
is, — a függetlenségi párt tagjai pedig körül­
belül vagy huszonötén közelebb testületileg is 
kirándultak, hogy együtt töltsenek egy kelle­
mes órát vezérükkel és elnökükkel. Kossuth 
Ferencz most már annyira felépült, hogy a 
közeli napokban utókurára Herkules-fürdőbe 
utazik. 

AZ ISTVÁN-ÚTI SZANATÓRIUM. 
A hazai közegészségügy nagymértékű fejlődé­

sét bizonyítják egyebek közt a szanatóriumok, 
a melyek immár szép számban vannak gyor­
san fejlődő székesfővárosunkban és környékén. 
S nemcsak közegészsógi, hanem nemzetgazda­
sági szempontból is nagy fontossággal birnak 
emez intézmények, mert míg korábban a na­
gyobb, gondosabb és hosszantartó ápolást, vagy 
nehezebb műtéteket igénylő betegek kénytele­
nek voltak külföldre menni s természetesen 
sok pénzt kivinni az országból, addig ma már 
úgyszólva minden baj ellen hazai intézeteink­
ben is találhatnak segítséget, gyógyulást. 

Ezen intézeteink száma ismét megszapo­
rodott egygyel, mely «István-uti szanatórium 
és vízgyógyintézet* név alatt e hó 22-én nyilt 
meg, a mint arról legutóbbi számunkban már 
röviden megemlékeztünk. 

Az új gyógyhely a főváros egyik legegészsé­
gesebb részén, a Városliget keleti oldalán van 
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ott, hol az István-út a Hungária-kőrútba tor­
kollik. Tehát voltakép a fővárosban van s mégiB 
mintha valami távoli üdülő helyen volnánk: 
csupa kertek, zöldelő fák, bokrok mindenfelé, 
míg a nagyvárosi zajnak, zsibongásnak nyoma 
se hat már el ide s az ablakokból, erkélyekről 
teljes csöndtől körülvéve gyönyörködhetnek az 
üdülők a budai hegykoszorúban, vagy az ősi 
Bakos mezeje végtelenbe vesző síkságában. 

A szanatórium épülete nemcsak igen terje­
delmes, hanem valóban szép, ízléses alkotás, 
mely méltán sorakozik a szomszédságban levő 
Erzsébet leányiskola ós Vakok intézetének im­
pozáns palotái mellé. 

.Az épület belső berendezése, a különféle 
gyógyászati eszközök a mai kor igényeinek 
teljes mértékben megfelelők, a mi nem is csoda, 
ha tudjuk, hogy három fővárosi orvos, dr. Ró-
zsaffy Alajos, dr. Szabó Károly s dr. Dapsy 
Viktor alapították az intézetet, gondoskodván 
arról, hogy a külföld legkiválóbb e nemű intéz­
ményeinél elért, jónak bizonyult vívmányokat 
itt is meghonosítsák. 

A főépületben 38 tágas, magas, kiváló Ízléssel 
berendezett betegszoba van s mindenikben, 
még a legolcsóbban is, •— a mi naponta teljes 
ellátással és gyógykezeléssel együtt csak 10 ko­
rona, — díszes és vastag szőnyeg borítja a pad­
lót, a nyoszolyák fényes sárgarézből vannak s a 
különösen tetszetős, nagy tükörtáblás szekrény­
től a legapróbb bútorig minden ép oly elegáns, 
mint czélszerű s ragyogó tiszta. Minden bútor 
és fölszerelés, csinossága, tetszetőssége mellett 
egyszerű, a czifrázatok, ránezok, stb. lehetőleg 
hiányoznak, hogy a porlerakodás annál jobban 
elkerűltessók s a tisztogatást minél gyorsabban 
és alaposabban lehessen végezni. Még a külön­
ben szép nagy tükrök is keretnólküliek. E szo­
bákba, valamint az emeleteken elhelyezett külön­
féle termekbe és helyiségekbe kényelmeslift vezet. 
Hogy pedig a benlakó üdülők szórakozhassanak, 
erről is bőven gondoskodtak : van nagy kénye­
lemmel felszerelt külön férfi- és női társalgó­
terem, zongoraszoba, írószoba, díszes ebédlő s 
ezenkívül terjedelmes télikert is áll a vendégek 
rendelkezésére. 

E főépületen kívül van még egy másik is, hol 
a kevésbbé vagyonos betegek találnak ellátást. 
Itt is azonban minden igen csinos, kényelmes 
és czélszerű. 

Nagyon érdekesek a gyógyításhoz tartozó 
berendezések, fölszerelések. A földszinten van 
a nagy tornaterem, fölszerelve a svédtornászat 
és testegyenészet legmodernebb eszközeivel. 
A magas földszinten van külön-külön a viz-
gyógyintézet férfi- és női osztálya; mindenik­
ben külön szénsavas, villamosviz-, villamos hő-
és fény-fürdők, dörzsölő és pakkoló helyiségek, 

masszage-szobák, stb. E helyek fölszerelósi tár­
gyai közül sok Amerikából való, melyek külö­
nös praktikus volttikkal válnak ki B nálunk 
ujdonságszámba mennek. Még a hatalmas ter­
metű masszírozó nő, Tóthné asszony is, kinek 
alakja egyik képünkön látható, Amerikában 
gyakorolta két éven át a masszírozást. E gyógy­
módra különben az intézetben nagy súlyt fek­
tetnek dr. Szabó Károly vezetése alatt, ki is­
mert szaktekintély ezen a téren. A félemeleten, a 
szórakozásra szánt helyiségeken kívül, a tanárok 
és orvosok fogadószobája, a rendelőszobák, a 
könyvtár, laboratórium, valamint az intézeti 
orvosok lakóhelyiségei vannak. Az első és má­
sodik emeleten vannak a betegszobák ; ezek 
előtt és az egész épület udvari részén tágas és 
világos üveges folyosók vonulnak végig, melyek 
az egésznek derűs, barátságos képet kölcsö­
nöznek. 

A harmadik emeleten van a nap- és légfürdő, 
melyek Lahmann rendszere szerint, teljesen 
elkülönített fülkékkel és zuhanyozó kamrákkal 
vannak berendezve. A napsugár teljes erővel 
behatol a helyiségekbe, melyek azonban mégis 
oly ügyesen vannak berendezve, hogy légvonat­
tól még szeles időben sem lehet tartani. Remél­
hetőleg az ideggyógyászatnak ezen újabb és 
hatékony neme, mely nálunk eddig kevés mólta­
tásra talált, most jobban el fog terjedni. Az ideg­
osztály főorvosa dr. Németh Ödön, a ki több 
évig Moravcsik Ernő egyetemi tanár segédje volt. 

Az elmondottakon kívül az első emeleten 
van az intézetben két modern berendezésű 
műtő-terem, külön altató- és sterilizáló-helyi­
ségekkel, valamint Eöntgen-kamrával is föl­
szerelve. Az I. számú műtőteremben csupán 
csak a legnagyobb óvatosságot követelő mű­
tétek hajtatnak végre; egyéb műtétek számára 
a II. számú műtőterem szolgál. Az intézet a 
sebészeti műtétekhez szükséges műszerekkel 
teljesen föl van szerelve. A műtőterem, mint 
képünkön is látható, pedálos mosdókkal, steril­
dobozokkal, stb. van ellátva, úgy hogy a műtétet 
végző orvos semmi máshoz nem kénytelen 
nyúlni, mint csupán a műtéthez szükséges esz­
közhöz. Az itt használt műtőasztal Stölzner 
tanár rendszere szerint készült, minden tekin­
tetben kitűnően felel meg czéljának s működés 
közben is könnyen a legkülönfélébb állásokba 
hozható. 

Végül érdekesnek tartjuk még megemlíteni 
a mosó-helyiséget, mely a konyhával együtt a 
padlásszobákban van elhelyezve, hogy a kifej­
lődő gőzök, párák, ne rontsák alul a levegőt. 
Különösen feltűnik itt az amerikai mosó- és 
szárító-gép. Kézi erő nem kell egyikhez sem, 
villamos erő hajtja mindeniket. A legvastagabb 
lepedő is tiz perez alatt tisztára ki van mosva, 
öt perez alatt pedig teljesen megszáradt, nem a 
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melegség, hanem a rendkívüli gyors forgatás 
ál tal . 

Az épületet övező parkban árnyas sétányok 
közt több kényelmes nyugvóhely kínálkozik a 
betegeknek, de az üdülők nagyobb sétákat is 
tehetnek a közeli Városligetben. 

Az intézet egyébiránt nemcsak benlakó, ha­
nem bejáró betegek részére is szolgál, férfiak­
nak és nőknek egyaránt, a kik ott úgy a víz-
gyógyintézetet, min t a svédtornát is használhat­
ják. Nyitva van reggel ha t órától esti nyolczig. 

Kétségtelen, hogy ez az uj intézet nagyon 
előkelő helyet foglal el a hasonló czélu intéze­
tek sorában s berendezésének modern voltával 
versenyezhet a legjobb külföldi gyógyhelyek­
kel is. 

A szanatór iumról több képet közlünk mai 
s z á m u n k b a n ; ezek egyikén az intézet téli kert­
jében ülve lá thatók szélről dr. Szabó Károly 
és dr. Dapsy Viktor, az intézet két vezető or­
vosa, köztük pedig dr. Góth Lajos alorvos és 
Gyalus László műépítész. 

HOGYAN KELL LÉLEKZENI? 
Nem egy gyermek gyengesége, testi fejlődé­

sének elmaradottsága, sőt szellemi fejletlen­
sége is annak tulajdonítandó, hogy lélekző szer­
veik, gégéjük vagy orr-üregük hibás berendezé­
sénél, vagy valamely benne keletkezett kinövés­
nél fogva nem bírnak úgy a hogy kell, az orru­
kon keresztül lélekzeni. Az ilyen gyermekeket 
meg lehet i smerni arról, hogy a szájukon át 
lélekzenek s ezért mindig nyitva tartják a szá­
juka t (a mi már magában is buta arczkifejezést 
ad nekik), h a pedig az orrukon szívják be a 
levegőt, kellemetlen szortyogó hangot ha l ­
l a tnak . 

Meggyógyításuk czéljából meg szokás őket 
operálni , de a műté t nem j á r mindig a kellő 
eredménynyel , a gyermek marad, a milyen 
volt, azután is, hogy kivágták az orrában vagy 
gégéjében képződött kinövéseket. Nem elég 
tehát eltávolítani a lélekzós akadá lya i t ; a 
gyermeket meg kell taní tani a helyes lélek-
zésre, ha magától meg nem tanulja, helyes lé-
lekzési gimnasztika útján. 

Sok más olyan ember is van, a ki vagy n e m 
tud, vagy ha tudott is, elfelejtett rendesen lélek­
z e n i Ilyenek gyakran a szívtúltengésben szenve­
dők, a vérszegények, sok nehéz betegségből 
épülő-félben levő beteg, a tüdővészesek, a bron-
chitisben szenvedők, sok oly beteg, a kit has -
bántalmak nem engedtek jól lélekzeni. Ezeket 
mind meg kell a lélekzésre taní tani s erre egy 
Rosenthal nevű franezia orvos a következő 
gimnasztikai módszert a jánl ja : 

A beteg a hátára fekszik s bizonyos számú 
lélekzetet vesz az orvos jelenlétében, az ál tala 
megadott taktus szer in t Ezt ismételik úgy, 
hogy a beteg az egyik oldalára, majd a má­

sikra fekszik, felül, feláll, kiterjeszti, előre 
nyújtja, lelógatja karjait — szóval mindenféle 
képzelhető helyzetben. Ez az első része a gim­
naszt ikának : a különböző helyzetekben való 
rendes lélekzés. A gyakorlatok másik sorozata 
abban áll, hogy a beteg karjainak és egész tes­
tének különböző mozdulatai közben vesz lélek­
zetet : lassú, fokozatos s nem hirtelen mozdu­
latokat végez, úgy hogy az orvos mozgatja tag­
jai t . A további eljárás folyamán a beteg maga, 
az orvos közbelépése nélkül végzi a mozdula­
tokat, így folytatódik a gimnasztika addig, a 
míg a beteg meg nem t anu l rendesen lélek­
zeni. 

Nyilvánvaló, hogy ehhez hozzáértő orvos ve­
zetése kell, de a helyes lélekzés fontossága a 
szervezet fejlődésére megérdemli a fáradságot. 

POLGÁRI ISKOLAI TANÁROK GYŰLÉSE. 
A tanév vége felé, vagy a nagy szünidő kezdetén 

szokták közgyűléseiket tartani a különböző tanári 
és tanítói egyesületek. Ezek egyikének, az országos 
polgári iskolai tanáregylet marosmenti körének köz­
gyűlését Segesvárott tartották május 29-ikén, Gyön-
gyössy Istvánnak; a segesvári állami polgári leány­
iskola 33 év óta buzgó igazgatójának elnöklete alatt, 
a szokottnál nagyobb ünnepélyességgel, mert ugyan­
ekkor volt e történelmi nevezetességű városban az 
állami polgári leányiskola új díszes épületének fel­
avatása. A közgyűlésen számos a polgári iskolákra 
alkalomszerű és fontos kérdést vitattak meg, azután 
testületileg megszemlélték a fehéregyházi honvéd­
emléket és Petőfi szobrát, a hol koszorúkat tettek 
le. A közgyűlésen a Maros-Torda, Torda-Aranyos, 
Alsó-Fehér, Kisküküllő, Udvarhely és Nagyküküllő 
vármegyék polgári iskolai tanári testületeiből 
Segesvárra sereglett tagokon kívül jelen voltak 
dr. Béldy László nagykükülló'megyei főispán, Morlin 
Emil miniszteri osztálytanácsos, az országos polgári 
iskolai tanáregylet részéről pedig Lád Károly elnök, 
a kik a polgári leányiskola épületének felavatására 
érkeztek Segesvárra s érdeklődve hallgatták a kör 
tanácskozásait. 

A résztvevőket a közgyűlés után lefényképezték; 
e csoportképet e lapok mai számában találja az 
olvasó. H. 

SZÍNHÁZAINK AZ ELMÚLT IDÉNYBEN. 
Az elmúlt idényben színházaink vállvetve dol­

goztak azon, hogy nagy anyagi sikerük legyen, míg 
az erkölcsi sikerre —legalább a magán-színházak — 
vagy csak igen keveset, vagy teljességgel semmit 

sem tekintettek. Ez évben egy új színházzal is sza­
porodott a fővárosi műintézetek sora, midőn rae»-
nyitották a «Király-szinház»-at. 

A Nemzeti Színház nemcsak erkölcsi, hanem 
jelentékeny anyagi sikereket is ért el, míg eddigelé a 
kettő közül valamelyik rendszerint hiányzott; va^y 
az erkölcsi vagy az anyagi. Igen sok eredeti és for­
dított újdonságot láttunk. Egy-két régi klasszikus 
drámát is fölelevenítettek. A fordított darabok kö­
zül legzajosabb sikere volt Barrie angol iró darab­
jának, az «Egyenlőség»-nek. Az eredetiek közül 
Ferenczy Ferencz «Flirt»-je és Herczeg Ferencz 
«Bizancz»-a arattak kiválóbb sikert. Pékár Gyula 
színműve: iMátyás és Beatrix» korhű jelmezeivel 
ós kiállításával tűnt ki. A többi darabok rövidebb 
életűek voltak. A színház az idén is vendégszere­
peltette a vidék kiválóbb szinésznó'it. Ezen vendég­
szereplések közt T. Hadrik Anna, a budai színkör 
tragikája keltett legtöbb tetszést. 

A Magyar királyi Operaház rendezett Wagner-
cziklust, előadatott öt újdonságot, azonkívül fölújí­
tásokban sem volt hiány. Nagy tetszéssel fogadták 
gróf Zichy Géza «Gemmán czímű tánczköltemé-
nyét, mely ez évadban adatott először az Opera­
házban. Előadták továbbá Glück aOrpheus* czímű 
operáját és Berlioz Hektor «Faust elkárhozásai 
czímű symphonikus költeményét. Ez utóbbi azon­
ban oly nagy összegbe kerülne, ha teljes kiállításban, 
díszletekkel és jelmezekkel hoznák színre, hogy 
még az operai budgetet is jóval túlhaladná, ezért 
csupán a gyönyörű melódiákban — közöttük a Bá-
kóczi-indulóban — gyönyörködhetett a közönség. 
Előadták még Blech Leo egyfelvonásos, kedvesen 
naiv operáját is : a «Szomszédasszony D-t. A ballet-
uj donságok közül Szikla Adolfnak, az Operaház 
karmesterének balletje : «A törpe gránátos* ért el 
nagyobb sikert. 

A Népszínház az idén teljesen el volt hanyagolva. 
Hanyatlott anyagilag is. A megboldogult Bankó Pista 
darabjával, «A czigányszerelem»-mel kezdették s 
hogy ez közönséget vonzzon, rendeztek czigányzene-
hangversenyt. Porzsolt igazgató tervbe vette, hogy 
ezentúl leginkább a hazai szerzőket pártolja, s csak 
úgy ontotta is a színház az eredeti újdonságokat. Por­
zsoltnak időközben bekövetkezett bukása véget ve­
tett ezen kísérletnek. Küry Klára is megvált a szín­
háztól s helyét Komlóssy Emma foglalta el. A szín­
ház legnagyobb sikerű újdonsága «Avándorszinész» 
bécsi operetté volt, mely Faragó és Hűvös «Katinka 
grófnőn-jével együtt megérte huszonötödik előadá­
sát. Az eredeti újdonságok közül csupán Stoll Ká­
roly és Pásztor Árpád «Kis császár*-ja s Lövik és 
Szabados operetteje, «A felsőbb asszonyoko maradt 
meg a műsoron. Vidor igazgató, midőn átvette a 
szinházat, igyekezett jó hírnevét visszaállítani, de 
egyelőre még nem juthatott túl a kezdet nehéz­
ségein. 

A Király-színház októberben kezdte meg előadá­
sainak sorozatát az «Arany virág »-gal. Ezen új szín­
ház Fedák Sárival a maga részére hódította a kö­
zönséget. Sokat igért, de azt meg is adta. Pompás 
kosztümök, díszletek, jól betanított ballet, gondos 
rendezés jellemezték a király-szinházi előadásokat, 

A SEBÉSZETI MŰTŐTEREM. 
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A <( TURUL» LÉGHAJÓ KOSARA AZ INDULÁSKOR. A «TURUL» FÖLSZÁLLÁSA (LENT AZ AUTOMOBILOK VÁRJÁK AZ INDULÁST). 

de a fő vonzóerő mégis Fedák Sári volt s ha ő nem 
játszott, többnyire üres volt a színház. Ennek oka 
az, hogy a Király-színháznak Fedákon kívül nincs 
több primadonnája. A többi még fiatal kezdő. Bónis 
Malvin az egyedüli, ki elfogadhatóan helyettesít­
hette Fedákot, ügyes játékával és kellemes éneké­
vel. A színház előadott darabjai mind tetszettek, 
kivéve Heyermann «Ghettó»-ját és az angol Shaw 
Bernát a «Hősök)> czímű angol szatirikus vígjáté­
kát. Ezek előadásánál inkább erkölcsi sikerre szá­
mítottak s ez meg is volt. Az eredeti darabok kö­
zül az «Aranyvirág» ötven előadást ért el, «A fecs­
kék* huszonötöt. A «Makranczos hölgyek* és a 
•Fölösleges férjek* is tisztességes sikert aratott. Az 
idény végén Fedák Sári Küry Klárával együtt lépett 
fel az «En. te, ő»-ben. Le Bargy franezia társulata 
is itt vendégszerepelt. Opera előadás is volt: a 
• Sevillai borbély*-t adatta elő a színház, elég jó 
előadásban. 

A Magyar színházat Zoltán Jenő igazgató szeren­
csés kézzel igazgatta. Az idény legnagyobb sikert 
aratott darabja Bajna Ferencz és Czobor Károly 
operetteje, a « Hajdúk hadnagyán. Ebben a darabban 
tűnt ki különösen az oly szerencsétlen véget ért 
Tomcsányi Busi. Falk Bikhárd és Sztojanovits Jenő 
operetteje a «Kis kofa* is tetszésre talált. A külföldiek 
közül csupán a «Sherry» volt életképes. A «Bik-
kancs*, a aPfefferkorn, utazása* és a «Toldi* vonzot­
tak még közönséget Érdekes volt a • Szulamit* föl-
ujítása B. Maróthy Margittal Abigail szerepében. 
Ezen szerepben a jeles drámai színésznő énekel 
sőt tánezol is. Ifjúsági előadásokat is rendeztek) 
minden szerdán délután, igen olcsó helyárak mel­
lett. Sőt ingyen jegyeket is küldöttek az iskoláknak, 
hogy a szegény gyermekek között oszszák ki. 

A Vígszínház megmaradt a maga útján. Sok selej­
tes franezia darabbal traktálta a közönséget. Ki­
válóbb érdeklődéssel fogadták Küry Klára föllépé­
seit a «Királynő férjén-ben. Végül a berlini «Kleines 
Theater» tagjai vendégszerepeltek. Az új eredeti 
darabok közül Malonyay Dezső darabja, «Katóka 
kegyelmes asszonyt és Molnár Ferencz «Józsi* 
czímű bohózata nyerte meg leginkább a közönség 
tetszését. 

Somogyi Lajos. 

LÉGGÖMB ÜLDÖZÉSE AUTOMOBILON. 
A Lipót Salvator főherczeg pártfogása alatt álló 

*Magyar Aéro-Klub* fennállása harmadik évfordu­
lója alkalmából «Turul» léggömbjével nemrég 
ünnepélyes felszállást rendezett még pedig ugy, 
hogy a léggömböt automobilok üldözzék. Ez az első 
ilynemű kísérlet volt hazánkban. A felszálló he­
lyen, a Tattersall terén nagyszámú előkelő közön­
ség, köztük igen sok hölgy és katonatiszt sürgött-
forgott. Napfényes, csöndes és meglehetősen meleg 
időjárás kedvezett az ünnepélynek. 

A feladat, melyet ezúttal meg kellett oldani, az volt, 
hogy: először a léghajó vezetője Budapestről szá­
mítva 150 kilométeren belül földre szálljon; másod­
szor az automobilon üldözők a léghajót a lehető 
legnagyobb gyorsasággal kövessék. A feladat akkor 
volt megoldottnak tekinthető, ha az üldöző a földre­
szállástól számított 15 másodperczen belül helyre 
érkezik. Délelőtt kilencz órakor készen állott a •Tu­
rul, az elutazásra, közelében az üldöző automobilok 
foglaltak állást. 

A 38. gyalogezred játéka közben megtörténtek a 

léghajós-posta előkészületei i s : nem kevesebb, mint 
2100 léghajós-képeslevelezőlapot irtak a vendégek 
s a léghajón elhelyezett postaszekrényekbe dobták. 

Az üldözésben résztvevő automobil-utasok, Sig-
ray gróf, Born báró, Brüll, Jordán dr. voltak, 
részt vett továbbá a Spitz czég öt automobilja is. 
Mindezek a «Turul» felszállása után először körül-
száguldták a lovagló-teret és azután megkezdték az 
üldözést. Az automobilok egyikén hölgyek is ültek, 
Szüts Andor miniszteri titkár neje és dr. Gosztony 
Mihály neje. A «Turul» lassan haladt délnyugati 
irányban 3—500 méter magasságban a város felett; 
30 perczczel az indulás után a kosárban ülők már 
hallották üldözőik töff-töff-jét, a kik a Kis-Tétény-
Ercsi felé vezető úton rohantak. 

Tiz óra 45 perczkor 1000 méternyire a Duna 
felett Promontornál átkelt a «Turul». Majd midőn 
az üldözők már előbbre kerültek — Ercsi és Tétény 
közelében — a léggömb vezetője felhasználván a 
kedvező délkeleti légáramlást, ismét átkelt a Dunán 
1400 méter magasságban, hogy a kedvezőbb terep 
fölött haladhasson. 

Az utazás déli irányban 1800—2300 méter ma­
gasságban folyt tovább; tornyosuló felhők részben 
gátolták a kilátást s az automobilok zaját sem lehe­
tett hallani. 

Tizenkét óra harmincz perczkor átláthatatlan 
felhőréteg képződött a «Turul» felett, míg alul gyö­
nyörű kilátás nyílott. 

Miután a kosárban ülők megebédeltek, a iTurul»-t 
1200 méternyire sülyesztették és a dunamenti uta­

kat figyelték meg. Minthogy automobilt nem lát­
tak, a délnyugati áramlást kihasználva, ismét át 
akartak kelni a Dunán, hogy üldözőiket föl­
keressék. 

Ekkor messziről hallatszott egy automobil pöfö-
gése s látcsövön át Brüll úr kocsijára ösmertünk, a 
mely nagy sebességgel rohant a dömsödi úton; 
röviddel azután szívélyesen üdvözölték egymást a 
léghajósok és automobilosok. A további utazást 
megszakították és egy óra 30 perczkor Dömsödnél 
simán földre szállott a léghajó s a kikötés helyén 
Brüll úrral Oclis, Wolfsgruber és Gaus tüzér­
hadnagy urak jelentek meg tlőször. 

így hát a feladat, melynek értelmében két üldö­
zőnek 15 másodperczczel a kikötés után helyre kel­
lett érnie, félig meg volt oldva. 

A léghajó összecsomagolása után a léghajósok és 
üldözőik Brüll úr automobilján Laczházán át Buda­
pestre indultak. Laczházán találkoztak a második 
automobillal, melyben Khun és Panot tiizérhadna-
gyok ültek. Ez az automobil Csepel-szigetén nagy 
nehézségekkel küzdött; megakadt a homokban s 
előfogattal kellett kivontatni jobb útra. A többi 
automobil a Duna nyugati partján követte a lég­
hajót. Bánó 8-ik huszárezredben és Gerltardt 44-ik 
gyalogezredbeli főhadnagyok automobilja elérte 
Ercsit. 

Délután öt órakor Budapestre ért a társaság. 
A léghajóról útközben kibocsátott, Dirner dr. 

tulajdonát képező négy postagalamb idejekorán 
hazaérkezett. 

Aru/it Sándor föhadnagj fölvétele. 
A LUDOVICEUM ÉS KÖRNYÉKE A «TURUL* LÉGHAJÓRÓL FÖLVÉVE. 
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FAZEKAS MIHÁLY SÍREMLÉKE A DEBRECZENI TEMETŐBEN. 

NAGY TŰZ A FIUMEI KIKÖTŐBEN. 
A június 20-ikáról 21-ikére forduló éjjel óriási 

tűz pusztított a fiumei rakparton, a mely mintegy 
hatszázezer koronára rugó kárt okozott, mert az 
áruraktárak nagy része teljesen elégett, számos 
melléképülettel együtt. A kikötőben horgonyozó 
«Jókai» nevű hajó, a mely az Adria-társulat tulaj­
dona, szintén veszedelemben forgott, vasburkolata 
azonban megvédte attól, hogy elégjen. A nagy tűz­
ről fogalmat nyújt két képünk, melyek egyike a 
közraktárak egyik fa-barakkját ábrázolja, a mint 
teljesen rommá égett a benne felhalmozott nagy 
mennyiségű gabonával s egyéb áruczikkel együtt. 
Másik képünk az Adria-társulat egyik leégett rak­
tárát mutatja be, melyben a kivándorlók holmiját 
tartogatták; ez is mindielpusztult. A tüz miatt súlyos 
kárt szenvedett több magánczég is, két révkalauz és 
három tűzoltó pedig megsebesült oltás közben. 

VÍZEN ÉS SZÁRAZON JÁRÓ KERÉKPÁR. 
A kik a pesti Duna-parton, a Ferencz-József híd 

környékén szoktak sétálni, pár hét óta különös 
alakú, vászonba burkolt gépezetet vehettek észre 
egy a csavargőzös-állomás melletti csónakban. 
Sokan találgatták, mi lehet ez, s a ki jól megnézte, 
láthatta, hogy valami kerékpár-féle. S csakugyan 
kerékpár is, de nem afféle közönséges jármű, 
mert — feltalálója szerint — egyaránt tud szára­
zon és vizén járni . Egy Grótz Henrik nevű budai 
kőmíves találta fel s üzlettársával, Leitzel József 
bádogossal közösen készítette ezt a gépezetet. Lé­
nyegében olyan, mint egy közönséges kerékpár, de 
elülső kereke vízhatlan vitorlavászonnal van be­
vonva, hátsó kerekének küllőire pedig fehér fém­
lemezek vannak erősítve. Ha a kerékpár a vízbe 
jut, a gép előtt függő kis zacskókat le kell oldani, 
széjjelhúzni s ilyen módon két kis vízhatlan pon­
ton áll elő, melyeket a kerék két oldalára kell erő­
síteni. Ez a mívelet alig tart öt perczig. A hátsó 
kerék fémlemezeit ki lehet hajtani s ezek a vízben 
olyanformán működnek, mint a hajókerék. így a 
kerék nem merül el a vízben, sőt biztosan halad a 
felszínén. A feltalálók e készüléket már tavaly is 
bemutatták a Lukács-fürdő mellett s kielégítőleg 
működött. Nemrég újra próbálkoztak vele a budai 
Duna-parton a Ferencz József híd s az összekötő 

vasúti híd közt s a kísérlet ekkor is sikerült volna, 
ha a vizi kerékpározó neki nem megy egy kifeszí­
tett hajókötélnek s fel nem dől. Szerencsére nem 
esett baja. Azóta több kísérletet is tettek a készü­
lékkel. A feltaláló főleg katonai szempontból tulaj­
donít fontosságot művének. Hogy reményei bevál­
nak-e s a kerékpár mennyire lesz a gyakorlatban 
hasznavehető, azt természetesen csak a jövő dönt­
heti el. 

IRODALOM ÉS MŰVÉSZET. 
* Új regényeink. tRegénytár* mellékletünk mai 

számában befejezést nyer a * Három asszonyt czímű 
regény s Keller Helén önéletrajza. Utánuk a jövő 
számban két érdekes regény közlését kezdjük meg, 
egy eredetit és egy fordítottat. Az eredeti regény 
szerzője Nagy Endre fiatal irónk, a ki már eddigi 
müveivel is magára vonta az irodalom s az olvasó­
közönség érdeklődését; uj regényében a felső-tisza­
vidéki népéletből mond el sok jellemző részlettel 
biró történetet. E vidék népét eddigelé kevés figye­
lemben részesítette az irodalom ; a regény szerzője 
nagyon jól ismeri és éles megfigyelésre valló 
módon írja le. A regény czíme: tA birsai vándor­
forrás*. A fordított regény az újabb orosz irodalom 
egyik nálunk kevéssé ismert kiváló tehetségének, 
Oszipov Andrejnak műve; czíme«A varég*.Történeti 
regény az oroszok őskorából, kezdetleges, kalandos 
életéről, egykori véres harczairól, melyeket az orosz 
szerző igen élénk képzelettel, erőteljes előadásban, 
valóban érdekesen jelenít meg. A fordítás Ambro-
zovics Dezső gondos munkája. Mindkét regényt 
sikerült illusztrácziókkal díszítve adjuk. 

Révay K á r o l y : «Aranyos Erzsike megérke­
z e t t é Versek; Déva, Í904. Aranyos Erzsike e 
versek szerzőjének kis leánya, a ki későn, húsz 
esztendei várakozás után született, a mikor a gyer­
mek után epekedő szülők már-már lemondtak min­
den reményről s annál mélyebb gyönyörrel és sze­
retettel töltötte el a kis vendég az apa szivét. Ez a 
szeretet megható bensőséggel szól a kötet verseiből, 

melyek egytől-egyig Aranyos Erzsikéről szólanak 
az érzés őszinteségével s a boldogság közlékenysé-
gével. A ki józan, hideg szívvel olvassa a verseket, ta­
lán egyhangúságot, néha egy kis szónoki asságot is 
fog szerzőjük szemére vetni s észreveszi, hogy nem 
egy esetben nem birta belevinni verseibe mindazt 
a mi szivében élt ; mindennél azonban többet ér az, 
hogy ritka meleg szívű jó embert és tehetséges köl­
tőt ismerünk meg a kötetből. Első részében néhány­
szor szépen szólal meg a vágy, melybe már-már a 
lemondás mélabúja elegyedik, aztán a remény pár 
kedves hangját halljuk, hogy végre a szerző — a kö­
tet nagyobb felében —,a megvalósulás boldog di-
thyrambjaiba menjen át. A szerzőt eddig csak mint 
fogékony lelkű műfordítót ismertük néhány, lapunk­
ban megjelent fordításáról, s hogy most mint eredeti 
költő is bemutatkozik, épen nem kell szégyenkez­
nie miatta. Mutatványul a kötetből a következő 
verseket adjuk: 

I. 
Miért nem jöttél akkor a világra, 
Mikor szívemnek dúsan nyílt virága ? 
S nem lepte még be tüske és bozót ? 
Miért nem jöttél, mikor még a lelkem 
Ki nem merült, a hosszú küzdelemben, 
És minden perez egy új reményt hozott ? 

Lásd édesem, ha akkor jöttél volna, 
Az öreg lantos most már nem dalolna 
Gyermekmeséket, fakó hagyományt! 
De zengne himnuszt védő angyalának, 
Ki támasza vón egy kidűlő fának, 
És áldana egy viruló leányt! 

Oh, így is áldlak szívem kis paránya! 
Kezemet összekulcsolom imára, 
És esdve kérem a magas eget: 
Hogy majd, ha egykor néma lészen ajkam, 
S korhadt fejfának lesz árnyéka rajtam, —• 
Ne hagyja el az én kis Erzsimet! 

II. 
Mire megnőssz, jól tudom, hogy téged 
Körülfog az arany ifjúság ! 
Lábaidhoz tenger özönével 
Fog borulni illatos virág. 
De azért, én drága szép leányom. 
Akkor is a szívedben legyek! 
Soha senki nem fog úgy szeretni, 
Mint a hogyan én szerettelek ! 

Hazugság ma minden a világon ! 
Egy igaz csak: a szülő szive ! 
Veszni hagyja mindenét a földön, 
Ha veszélyben van a gyermeke. 
Kis leányom! Te sziv a szívemből! 
Bárki mondjon esküszót neked, 
Soha senki nem fog úgy szeretői, 
Mint a hogyan én szerettelek ! 

Tűnő évek őszülnek fejemre, 
Nő az árnyék, eltűnik a fény ; 
Nemsokára itt fog téged hagyni 
Jó apácska, — édes Erzsikém ! 
De azért az én szerető lelkem 
Mindörökre itt marad veled! 
Soha senki nem fog úgy szeretni, 
Mint a hogyan én szerettelek ! 

A míg élek, minden kis virágot 
Összegyűjtők és neked hozom ; 
Ha meghaltam, — a szívem porából 
Virágerdő fakad síromon. 
Minden fűszál — s fakadó bimbóban 
Szeretetet susogok neked; 
Arról fog a dajka is mesélni, 
Hogy én téged mint szerettelek ! . , . 

Széchenyi Is tván életrajza. A Magyar Tudo­
mányos Akadémia a Széchenyi-múzeum rendezése 
alkalmából újólag hirdeti, hogy még az 1896 októ­
ber 5-én tartott összes ülésén elhatározta, hogy 
bármikor fogják is benyújtani Széchenyi Istvánnak 
az ő nevéhez és működéséhez méltó életrajzát, en­
nek a műnek a szerzője négyezer korona jutalomban 
fog részesülni. A pályamunkákat az Akadémia fő­
titkári hivatalába kell beküldeni. 

Arany «Toldija» olaszul. Francesco Sirola, a 
Petőfi-Társaság külső tagja, lefordította Arany 
•Toldii-ját és 74 oldalra terjedő füzetben kiadta 
Fiúméban. Sirola állandó buzgalommal fáradozik a 
magyar költészet kincseinek olasz nyelvre átül­
tetésén. 

Gazdasági tör téne lmi vázlatok. Irta Gömöri 
Lajos. A szerzőt müve megírására az serkentette, 
hogy közönségünkben a közgazdasági kérdések 
iránt tapasztalható közönyösséget eloszlassa s e 
czélból olyan olvasmányt kivánt nyújtani úgy a 
nagyközönségnek, mint főkép a középiskolai ifjú-
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Az alsó sorban ülnek (balról jubbra): Lörmczy Dezső, Gyongyössy István, köri elnök, Agyagási Vidor, Kadocsa Béla, Szokoly József. A középső sorban ülnek: 
Király Miklós, Waller József ref. lelkész, Athanáz Mária, Kocsmárosné, Sebesi Laura, Horváth Irén. Gyöngyössy Istvánné, Osztiável Abt Vilrna, Örtol Já-
nosné, Dömök Erzsébet, Fűzi Katinka, Vándory Andrásné, Vendelin Adél, Haragos Jánosné, Haraszti János. A hátsó sorban állnak : Bihari István, tan­
felügyelő tollnok, Péter Antal, Kovács Dani, köri alelnök, Pogány István, kir. tanfelügyelő, dr. Béldi László, főispán, dr. Morlin Emil, miniszteri osztály­

tanácsos, Lád Károly, orsz. egyl. elnök, Szakács Teréz, Sárosy Borbála, Eisenkobr Ulrik, gond. elnök. Hints Sándor, Perdi Emil, llarngos János. 
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ságnak, mely népszerűen, könnyen érthetőleg meg­
írva, ezen irányban az érdeklődést minél jobban 
fölkeltse. A munka tárgyalja a posta befolyását a 
hírlapirodalomra, beszél őseink iparáról s kereske­
delméről, a közlekedés fejlődéséről, a zóna-tarifa 
történetéről s az állam beavatkozásáról a közgazda­
ságba. A jól megirt könyv Budapesten a szerző 
saját kiadásában jelent meg. 

Török nyelvemlékek a XIV. század végéig. 
Irta Thury József, kiadta a Magyar Tudományos 
Akadémia. Ez a tanulmány tulajdonkép székfog­
laló értekezse a szerzőnek s még a laikus is sok 
érdekes dolgot találhat benne. Megtudjuk többek 
közt, hogy a közép-ázsiai törökök egyik ága már 
a Kr. előtti II. században saját Írással élt, az V. szá­
zadban pedig virágzó, gazdag irodalommal dicse­
kedett, sőt országukban a magyarok bejövetele ide­
jén már nyilvános könyvtárak is voltak. Később a 
híres világhódító Timur-lenk is rendes udvari his­
torikust tartott s nagy barátja volt az irodalomnak. 
Az ó-török feliratokban sok magyar szóra ismerhe­
tünk, pl. a 732-ben meghalt Kül-Tegin török feje­
delem sírfelirásán ily szavak is vannak : apa, mely 
magyarul is ép úgy van, ercíem=érdem, ecsM=ős 
(a halotti beszédben : ise) er,sw»!-a»an?=ős-apám, 
kök = kék, öd=idő , üdő, bafor=bátor stb. Na­
gyon érdekes, hogy a hires egyiptomi mamelu-
kok ép olyan kunok voltak, mint a mi magyar kun­
törökjeink. A XIII. században ugyanis a mongolok 
igen sok török (kun) foglyot adtak el az egyiptomi 
szultánoknak, a kik ezeket seregükbe soroztak, vagy 
testőrökké tették. E mameluknak nevezett testőrök 
azonban csakhamar elhatalmasodtak, megbuktatták 
a régi dinasztiát s maguk közül emeltek szultáno­
kat nem csak Egyiptomban, hanem Szíriában is, 
kun-török nyelvük pedig a közigazgatás hivatalos 
nyelvévé lett. — A füzet ára 1 korona. 

Könyv az alkoholizmus ellen. Az alkoholizmus 
(iszákosság) ellen való elméleti harezot szolgálja a 
kis munka, mely most jelent meg Dr. Forel Ágost 
svájezi egyetemi tanár tollából, ifjú Babarczi 
Schwartzer Ottó fordításában. Ismerteti a szeszes 
italok élvezetének ugy az emberiség szevezetét, vala­
mint erkölcsét pusztító és romboló hatását; közli 
mindazon elveket, melyek segítségével ezen társa­
dalmi veszély ellen küzdeni lehet s a mely elvek 
szerint az alkohol-ellenes egyesületek Angliában és 
Skandináviában küzdenek. A füzetke azt Antialkoho­
lista egyesület» helyiségében (Budapest, VI., Pró-
féta-uteza 3.) vagy bármely könyvkereskedés utján 
50 fillérért hapható. 

Magyar segédkönyv a közös hadseregben. 
A közös hadsereg magyar ezredeiben sok oly altiszt 
szolgál, a ki németül nagyon keveset tud és igy 
elméleti kiképzését a meglevő németnyelvű szol­
gálati könyvekből nem szerezheti meg. Még inkább 
szembetűnő ez a hiány az önkéntesi iskolákban, 
a melyeknek magyar növendékei ritkán tudnak 
annyit németül, hogy a német szolgálati könyveket 
megérthessék. Ezt a hiányt kívánja pótolni az a 
könyvsorozat, melyet Hilmár Budolf 33. ezredbeli 
főhadnagy ad ki Aradon. A könyvsorozat czíme: 
«Magyar segédkönyv a császári és királyi gyalog­
sági, valamint vadászcsapatbeli altisztek, egyéves 
önkéntesek és tartalékos tisztek számára.* Az első 
kötet a «Gyakorlati szabályzat és tornautasitás a 

cs. és kir. gyalogcsa/Kitol; számára* czímen jelent 
meg. Ez a segédkönyv magában foglalja mindazt, 
a mit a németül nem tudó szakaszparancsnoknak a 
gyakorlati szabályzatból tudnia kell. A magyar 
segédkönyv második és karmadik kötete (szolgálati 
szabályzat és lövés utasítás) is megjelenik legköze­
lebb. A most megjelent első kötet a szerzőnél ren­
delhető meg Aradon. 

Olasz zsidók közt. írta Szabolcsi Miksa. A szerző 
olaszországi utazása alatt behatóan tanulmányozta 
az ottani zsidók viszonyait s erről számol be köny­
vében. Az olaszországi zsidóság teljesen beolvadt az 
olaszságba, csakis olaszul beszélnek s neveik is 
olaszok, minek következtében senki sem tekinti 
őket idegeneknek. A mostani minisztériumnak két 
zsidó vallású tagja van s az utóbbi 15 év alatt rajtuk 
kívül még három más zsidó miniszter volt, ugyan­
ezen felekezethez tartozott az olasz képviselőház 
nem rég elhalt elnöke is. Pedig az olasz zsidók 
száma összesen csak 50 ezer. Sok más érdekes dol­
got elmond még Szabolcsi Miksa az egyes hitköz­
ségeknél tett látogatásairól s ott tett észleleteiről. 
A könyv 2 koronáért kapható a szerzőnél, Buda­
pesten Váczi-körut 18. sz. alatt. 

A magyar kül- és belpolitika tévutjai. E füzet 
irója dr. Ilije Brankó újvidéki ügyvéd, szerb nem­
zetiségi szempontból tekintve vizsgálja a magyar 
politikát. Nem a maga nézeteit fejtegeti, hanem 
Tomics Jása ismert szerb hírlapíróéit s bár sok 
bennük a viszonyok félremagyarázásából származó 
tévedés, elég higgadt hangon fordul a magyar poli­
tikai világhoz. A füzet Újvidéken jelent meg ; ára 
1 korona. 

Oltfalvi J. Aladár: • Hangulatok*. Budapest, 
1004. E verskötet elébe szerzője prózai előszót füg­
gesztett, melyben nem túlságosan Ízléses szelle-
meskedéssel, de dicséretes önismerettel bizonyít­
gatja, hogy versei roszak. S mintha e tételéről 
példákkal kívánná az olvasót meggyőzni: követ­
keznek sorban egymás után versei száz s egynehány 
lapon, döczögősen, tartalmatlanul. Természetesen 
szerelem a legfőbb tárgyuk, de nyilvánvalóan nem 
a szerelem a szülő-oka a verseknek, hanem ellen­
kezőleg, a versek a szerelemnek, vagyis Írójuk azért 
képzeli magát a szerelem kedély-állapotába, hogy 
legyen miről irnia. Szót hallunk eleget, de egyik 
mögött sem érezzük a sziv dobbanását, szellemes­
ségre törekvést is látunk, de vajmi ritkán szellemet 
és Ízlést. A kötet különben igen csinos kiállításban 
jelent meg mint a Lampel-Wodianer czég bizo-
mánya. 

A tanácsosné. Néhány apró novellát gyűjtött 
össze e czím alatt Abádi Dunajec J. Sok törekvést 
árul el, de meglátszik rajta a kezdő. A kötet Mis-
kolczon jelent meg ; ára kitéve nincs. 

Gyalog a vén Európán keresztül. Erdei Károly, 
a debreczeni kollégium egyik növendéke az utóbbi 
évek őszi vakáczióit arra használta fel, hogy nagyobb 
utazásokat tegyen, még pedig az apostolok lován : 
gyalog. Ilyen formán bejárta Rómát, Parist, mely 
útjairól könyve is jelent meg, — tavaly pedig még 
hosszabb útra szánta magát s neki indult, hogy 
szintén gyalog jusson el Angliába, a mi, bár alig 
volt némi útiköltsége, sikerült neki s szerencsésen 
visszaérkezett az ősi kollégium falai közé. Ezt az 

útját írta most le fenti czímű könyvében, élénken 
ecsetelvén különféle úti élményeit. A könyv, mely­
nek ára 2 korona, Debreczrnben, a Csáthy Ferencz 
bizományában jelent meg. 

Az országos magyar állami iparművészeti 
iskola az 1903—1904-iki iskolai évről kiadott Érte-
siiöje részletesen foglalkozik a fontos szolgálatot 
teljesítő intézet egy évi történetével és sok illuszt-
rácziót közöl az egyes osztályok rajzaiból, terveze­
teiből, plasztikus és faragási műveiből. A terjedel­
mes Értesítőt Fittler Kamill igazgató szerkesztette. 
Az intézet az iparművészetre képezi ki tanítvá­
nyait, a diszítő szobrászatra, ékítő rajzra és festé­
szetre, iparművészeti tervezésekre bútorok rajzára 
fa-faragásra, fametszósre stb. Oly tanulókat vesz 
fel, kik 15-ik évüket betöltötték, legalább négy 
középiskolát, vagy polgári iskolát végeztek, és föl­
vételi vizsgát tesznek a rajzolásból. A beiratások 
szeptember 6—7-ikén mennek végbe a Kinizsi-
utezni intézetben. Rendkívüli tanulókat is felvesz­
nek, ha rajzbeli és gyakorlati előismeretekkel bir-
nak. Beiratási díj 4 korona, félévi tandíj 10 korona, 
vendéglátogatóknak 20 korona. 

Pályadíjat nyer t zenemű. Az 1905-iki országos 
dalárünnepen előadandó versenydarabokra kitűzött 
jutalmak közül a népdalra érkezett művek közül 
egynek sem ítélték oda a jutalmat. A műdalra 
annál sikeresebb volt a pályázat. Hu<z pályamű 
érkezett be, köztük néhány értékesebb is. Egyhan­
gúlag <A magyar nóta* czíműt jutalmazták meg. 
Szerzője Sztojánovics Jenő, több dalmű és operetté 
ismert szerzője. A szöveg Lampérth Géza műve. 

MI UJSÁG? 
József Ágost főherczeg családi öröme. Auguszta 

főherczegasszony, József Ágost főherczeg neje, jun. 
20-ikán este 7 órakor a budai királyi palotában egy 
kis fó'herczegnek adott életet. A főherczegi párnak 
ez ötödik gyermeke. Életben van négy : három fiú 
és egy leány. Auguszta főherczegnő édes anyja, 
Gizella főherczegnő Bécsből sietett leánya és kis 
unokája látogatására. Mind a kettő állapotáról meg­
nyugodván, fíózsuhegyre utazott, hol másik leánya, 
Erzsébet főherczegnő, Seefried Ottó gróf neje idő­
zik, a kire szintén anyai örömök várnak. A főher-
czegasszonyt a vasútnál veje, Seefried gróf fogadta. 
József Ágost főherczeg és Auguszta főherczegnő új­
szülött fiának keresztelőjét július 2-ára tűzték ki a 
budai királyi várpalota Szent István-templomában. 
A szertartást Szmrecsányi Pál nagyváradi püspök 
fogja végezni Kanter Károly királyi palotai apát­
plébános segédletével. A kis főherczeget a nagy­
atya, József főherczeg tartja keresztvíz alá. 

Kitüntetések. A király báró Eötvös Loránd egye­
temi tanárt, a Tud. Akadémia elnökét, volt közok­
tatásügyi minisztert a valóságos belső titkos taná­
csosi czímmel tüntette ki. A kitüntetés báró Eötvös 
tudományos működésének elismerését jelenti. — 
.0 Felsége aradvári Kőnig Károlyt, a legfőbb ka­
binet-iroda osztályfőnökét, örökös magyar bárói 
méltóságra emelte. Kőnig Pápay István halála óta 
vezeti a kabinet-iroda ügyeit s ott kifejtett buzgó 
és sikeres munkásságával szolgált rá a királyi ki­
tüntetésre. 
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Széchenyi-múzeum. Az Akadémia palotájában 
gróf Széchenyi Istvánnak, az Akadémia alapí­
tójának összegyűlt emléktárgyai és iratai szá­
mára külön múzeumi termet alakítanak. Az ősz 
végére valószínűleg berendezhetik. Szily Kálmán, 
az Akadémia főtitkára újból kéri mindazokat, a 
kiknek birtokában Széchenyi Jstvánra vonatkozó 
ereklye, emléktárgy, irat, levél, vagy könyv van, 
szíveskedjenek azokat örök letéteménykép az Aka­
démia főtitkári hivatalához beküldeni. A múzeum 
megnyitásával egyidejűleg megfog jelenni&éc/ient/i 
munkái uj kiadásainak első kötete, mely a «Hitel»-t 
és a «"Világtot foglalja magában. A kötethez 
• Széchenyi István mint iró» czímmel Gyulai Pál 
irt előszót, Kautz Gyula pedig méltatást mind a két 
munkáról. 

Kossuth Lajos szobrának helyével sokat foglal­
koznak mostanában a főváros intéző- és szakkörei­
ben. A főváros közgyűlése azt határozta, hogy az 
országház homlokzata elé állítják, de még nem álla­
podtak meg az itt lévő tér alkalmas pontjára vonat­
kozólag, mert az országház ferdén áll a nagy téren, 
a homlokzathoz vivő alkotmány-utcza is ferdén visz 
az országházhoz. Ebből az utczából a szobrot látni 
sem lehetne, legfeljebb a sarkánál tűnne föl egy 
kis részlete. A Kúria és földmívelési minisztérium 
palotáinak fekvése is zavarja a szobor elhelyezését, 
mert ha arányosan a tér középpontjára állítják, 
nem az Alkotmány-utczába néz, hanem a földmíve­
lési minisztérium épületének sarkára. Az arány­
talanságokat azonban parkozással lehetne enyhí­
teni. A városi tanács ragaszkodik ahhoz, hogy a 
pályázatot már most hirdessék ki és a pályázó művé­
szekre bizzák, hogy a szobrot az országháza elé, 
vagy a Szabadság-térre szánják-e? 

Petó'fl-ereklyék. A Petőfire vonatkozó ereklyé­
ket a Petőfi-társaság már régen gyűjti s ezek elhe­
lyezésére külön Petőfi-házat kivan emelni. A míg 
azonban ez a kívánság teljesülhet, a társaság átadta 
gondozásra az ereklyéket a fővárosnak, mely a 
Városligetben az 1885-iki kiállítás képzőművészeti 
pavillonjának egyik termét engedte át azok elhelye­
zésére. 

Az ezredévi emlékmű. Az Andrássy-ut város­
ligeti torkolatánál oly régen készülő ezredévi em­
lékmű egyik alakját, mely Kóbert Károly királyt 
ábrázolja, az országos képzőművészeti tanács a na­
pokban birálta meg s igen sikerültnek találta. Zala 
György műve és Róna József öntött érczbe. 

Tűzbiztos színház. Nagyváradon június 28-ikán 
a szakértők nagy érdeklődése közt néztek végig egy 
mesterséges szinházégést. Rimanóczy Kálmán mű­
építész mutatta be új színházépítési rendszerét, 
melynél fogva a színpadon támadt tűz a nézőtérre 
el nem hatolhat. A belügyminisztérium és több 
színház szakértőket küldtek a tűzpróbára, mely a 
fölépített kisérleti színházban teljesen sikerült. 
A gyúlékony anyagokkal megtöltött színpadról sem 
füst, sem láng nem hatolt a nézőtérre, a hol nagy­
számú közönség teljes biztonságban ült. A próbán 
képviselve volt Budapest mérnöki hivatala is. Az uj 
rendszert legelőször az uj kolozsvári színháznál 
akarják alkalmazni. Rimanóczy találmányához a 
kandalló adta az ötletet, melyben vigan ropog a tűz, 
de a füst még sem jut a szobába. A hátsó színpadi 
falon, a zsinórpadlás alatt nyilast alkalmazott, a 
mely toronyba torkolódik. Ha közvetlenül a színház 
színpada mögött ilyen tornyot nem lehet építeni, 
akkor a színház közelében levő alkalmas telken is 
fölépülhet, a mely esetben földalatti csatorna útján is 
összeköttetésbe hozható a színpaddal. Ha a szín­
padon tűz támad: a tűz által élesztett légvonat a 
nézőtérről árad a színpad felé s minden füstöt ma­
gával sodor, úgy hogy a nézőtér teljes biztonságban 
marad. 

Házasság. Gáspár Artúr, a tMagyar Hirlap» 
belső munkatársa, június 30-án tartotta esküvőjét 
Márkus Emiliával, Márkus Miksának, a «Magyar 
Hirlape felelős szerkesztőjének húgával. A meny­
asszony tanuja Halmos János udvari tanácsos pol­
gármester, a vőlegényé dr. Hertzka Tivadar a tMa­
gyar Hirlap» főszerkesztője volt. 

* Magyar bikák az arénában. A Budapesten folyó 
bikaviadalok látogatói közül sokan hangoztatták, 
hogy könnyű a viadoroknak az apró spanyol bikák­
kal megküzdeni, hanem állanának szembe csak a 
mi hatalmas magyar bikáinkkal, majd máskép 
lenne akkor a dolog! Fülébe ment ez a viadorok­
nak s készséggel vállalkoztak, hogy a legveszedel­
mesebb pusztai állattal is szívesen megküzdenek, 
csak legyen ; ámbár Poully előre kijelentette, hogy 
csakis a spanyol bikákban van annyi düh, hogy az 
arénában elfogadják a harczot. Báró Sennyey István 
zemplénmegyei páczini gulyájából felhozatott két 
igen veszedelmes bikát, melyeket vadságuk miatt 
úgy is le kellett volna már vágni. Az egyik a svájczi 
fajú Gyémánt, nyolcz métermázsás óriás volt, a 
másik a Betyár, igazi magyar fajtájú, kormos fejű 
hatalmas szarvú jószág. Előbb a Gj/érnání-tal tar­
tották meg a viadalt. De bizony, a mint ez a fényes 
lámpákat s ismeretlen környezetet megpillantotta, 
csak azt kereste : merre lehetne menekülni. Hiába 
ingerelték vörös posztóval, hiába boszantották, 
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BOBKIKOV, A MEGGYILKOLT FINNORSZÁGI KORMÁNYZÓ. 

még csak meg se haragudott. Még a farkába is bele­
kapaszkodtak a viadorok, de azt se bánta az otthon 

• oly félelmes bika-hős. Végre is a közönség ki­
fütyölte gyávaságáért s szégyenszemre úgy kerget­
ték ki az arénából. Pár nap múlva a hires Betyár-ia, 
került a sor, de ez sem mutatkozott különbnek tár­
sánál, legfeljebb, hogy egyszer-kétszer hozzá csa­
pott a szarvával a vörös posztóhoz. Ezt is kifütyöl­
ték, kinevették. Mind a két alkalommal több spa­
nyol bika is szerepelt s nagyon kitűnt a különbség ; 
mert ezek az apró állatok minden habozás nélkül, 
féktelen dühvel támadtak arra, a kit megpillantot­
tak s gyakran átugrasztották a viadorokat a védő­
korláton. A magyar bika barátai most még a Rigó­
ban bizakodnak, mely szerfelett dühös magyar 
bikát pénteken szándékoztak az arénába vezetni. 
Addig a vágóhídon volt erősen meglánczolva, a 
hová épen rendkívüli veszedelmes volta miatt ke­
rült. Hogy azonban a villamos lámpák világánál ez 
is nem veszti-e el bátorságát, majd megmutatja a 
következés. 

* A táví rás zavarói. A távíróknál néha előálló 
zavarokat gyakran az állatok idézik elő. Dél-Ameri­
kában a majmok a távirda-oszlopokra és drótokra 
ugrálva, azokon oly tornászati gyakorlatokat visz­
nek véghez, melyek nekik nagy mulatságukra szol­
gálnak ugyan, ue a villamos áramot félbeszakít­
ják. A harkály különösen a távírda-oszlopokat ko­
pogtatja meg, hogy az azokban fészkelő férgeket 
kiszedhesse; de a folytonos vagdalás az oszlopok 

fáját annyira meggyöngíti, hogy nagyobb szélben 
eltörnek. Norvégiában már eró'sebb állatok támad­
ják meg a távírda-oszlop okát, s ezért minden osz­
lop körűi egy bizonyos magasságig köveket hal­
moznak fel, melyeket azonban a medvék gyakran 
szétszórnak. Ugyanis a szél által mozgatott sodro­
nyok a méhek dongásához hasonlító neszt idéznek 
elő. A méz után vágyó medvék tehát a kőrakást 
dúlják szét, mivel azt hiszik, hogy abban mézet 
találnak. Repülő madarak is gyakran neki mennek 
a távírda-sodronyoknak. Ezelőtt néhány hónappal 
Angliában a «Great North Bailwayt vasút vonalán 
a táviró-összeköttetés megszakadt, úgy hogy a vo­
natok forgalmát is be kellett szüntetni. Az akadálv 
elhárítására rögtön egy mindenféle eszközökkel 
ellátott mozdonyon több munkást küldtek ki 
vonalra. Végre kitűnt, hogy az összeköttetés meg­
szakadását egy nagy fekete hattyú idézte elő; melv 
szárnyaival a sodronyban megakadt. Angliában és 
Skócziában a sodronyokra sima pléh lemezeket 
aggatnak, hogy a madarak a sodronyokat elkerül­
jék. De ez legfeljebb nappal használ, mert pl. az 
imént elmondott esetben ama fekete hattyú éjjel 
vágódott a sodronyokba. 

* Olcsó napszám Japánban. A szövőgyárak­
ban dolgozó japáni nők naponta 30 fillért keresnek 
míg a férfiak alig kapnak többet, mint 40—45 fil­
lért. Szabók, kőművesek és ácsok hetenként 6—g 
koronát keresnek. 

A g y e r m e k e lvá lasz tása n y á r o n nehezebb 
mint más évszakban, mert a tehéntej következtében a 
gyermek nagyon gy.-.kran gyomor- és bélzavarban meg­
betegszik. Ezért tehát először inkább ugy kell adni a 
tehéntejet, hogy h'u/eke-féle gyermektisztből készült 
híg levessel keverik, a mely könnyebben emészthetővé 
teszi a tehéntejet és növeli tápláló értékét. 

H o v á u t a z i k ? Ez a kérdés most napirenden van. 
Egy tapasztalt baiátom ezt a tanácsot adja: Ne feled­
jen el egy palaczkocska Maggi-izesitőt magával vinni; 
biztosítva van akkor, hogy a falun vagy a hegyekben 
is mindig ízletes levesei és ételei lesznek. De nem kell 
sokat belőle venni, mert Maggi ízesítője nagyon kiadós • 
tehát nem szabad t-löizlelnie, néhány csöpp elegendő. 
Ha üres a palaczkocska, ugy minden jobb kereskedőnél 
utána töltetheti. Kellemes nyaralást! 

A Stella^viz hatásban felülmúlhatatlannak azért 
nevezhető, mert e szer a megőszült haj eredeti színét 
nem megfestés utján adja vissza, de vegyi összetételé­
nél fogva annak eredeti színét adja vissza. 

A ccVASÁRNAPI UJSÁG» 
51-ik évfolyama. 

A « Vasárnapi Újság» évenként több 
mint 130 rvre terjed és több mint ezer 
képet közöl évenként, időnként színes mű-
mellékleteket is. 

Mikszáth Kálmán kitűnő irónk mint főmunka­
társ működik a • Vasárnapi Ujság» szerkesztőségé­
ben s a vele kötött egyezség értelmében kizárólag 
a •Vasárnapi Ujság»-ba írja nagybecsű új szépiro­
dalmi műveit: regényeit, elbeszéléseit. 

A Vasárnapi Újság «Kegéiiytár» czimű heti mel­
lékletében a legjelesebb hazai és külföldi regényíróktól 
közöl elbeszéléseket és regényeket képekkel, s mint 
családi lap kiterjeszkedik a nő i m u n k a k ö r r e és 
d i v a t r a is. 

A "Vasárnapi Ujság» társlapja, a most már 
50-ik évfolyamába lépő cPolitikai Újdonságok" 
a hét eseményeit híven és részrehajlatlanul, kellő 
magyarázattal ellátott gondos, tömör összeállítás­
ban tárja az olvasó elé, úgy, hogy a közönség 
együtt találja benne mindazt, a mi a napilapok­
ban elszórtan jelen meg. A •Politikai Újdonságok* 
előfizetői e lap mellett külön díj nélkül kapják a 
• Világkrónika* képes heti közlönyt és a «Magyar 
Gazda* czímű, havonként megjelenő gazdasági és 
kertészeti képes melléklapot. 

A «Világkrónikán hetenként egy íven, számos 
képpel illusztrálva jelen meg és az általánosabb 
érdekű napi események részletes magyarázatára 
szolgáló czikkeken kívül rendesen közöl nagyobb 
elbeszéléseket, regényeket, útirajzokat, úgyszintén 
mulattató kisebb közleményeket, stb. 

Előfizetési föltételeink: 
A < Vasárnapi Ujság» negyedévre 4 korona, fél 

évre 8 korona, egész évre 16 korona. 
A (Vasárnapi Újság> a Világkrónikával ne­

gyedévre 4 kor. 80 fillér, félévre 9 korona 00 fillér, 
egész évre 19 koroDa 20 fillér. 

A •Vasárnapi Ujság» és «Politikai Uj donságoki 
a • Világkrónikát és a «Magyar Gazdái mellék­
lapokkal együtt: negyedévre 6 korona, félévre 
12 korona, egész évre 24 korona. 

Az előfizetések a • Vasárnapi Újság» és • Poli­
tikai Újdonságok* kiadóhivatalába, Budapest, 
Egyetem-utcza 4. szám küldendők. 
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A J Ú N I U S 2 1 - I K I TŰZ PUSZTÍTÁSA A F I U M E I KIKÖTŐBEN. - J.lf, Gyol. ftnyWpei. 

HALÁLOZÁS. 
Báró NOPCSA FERENCZ, néhai Erzsébet királyné­

nak hosszú időkig főudvarmestere, meghalt unoka-
öcscsének, báró Nopcsa Elek képviselőnek szacsai 
birtokán, június 24-ikén este. A már közel kilencz-
ven éves öreg ur itt pihent több év óta, családi kör­
ben. Nopcsa Ferencz báró 1815-ben Farkadinban, 
Erdélyben született. Katonai nevelésben részesült a 
bécsi Teréziánumban ós katona is lett. Mint huszár­
kapitány 1840-től 1842-ig egyszersmind Károly Fer­
dinánd főherczeg udvari kamarása volt. 1843-ban 
búcsút mondott a katonai pályának. Nagyobb uta­
zást tett külföldön ; különösen Olaszországban tar­
tózkodott 1861-ben az alkotmányos megyék vissza­
állításával Hunyadmegye főispánjává nevezték ki, 
mely székben atyja, László, 1848-ig vezette a megye 
ügyeit. 1867-ben az 0 Felsége körüli minisztériumba 
lépett mint államtitkár, de ez állásától nemsokára 
megvált, Erzsébet királyné főudvarmesterévé nevez­
tetvén ki. Méltóságáról 1894-ben aggkorára való 
tekintettel lemondott. Cs. és kir. kamarás és valósá­
gos belső titkos tanácsos volt. 1873-ban a Lipót-rend 
nagykeresztjét nyerte. A főrendiház újjászervezése­
kor kineveztetett annak tagjává. Nagy részvét közt 
temették el június 27-én. A király Boljras főhadsegéd 
által részvétét fejezte ki Nopcsa Elek báró ország­
gyűlési képviselőnek. Hasonlókép távirati utón ad­
tak kifejezést részvétüknek Nopcsa Elek bárónak és 
nejének József Ágost főherczeg és neje, valamint 
Rainer főherczeg és neje. 

SZÁSZ GYULA szobrász június 24-ikén meghalt a 
Szent János-kórházban, hová súlyos műtét végre­
hajtása végett vitték. Á magyar szobrászatot az 
utóbbi időkben oly sűrűn ért veszteségek közé tar­
tozik az ő elhunyta is. Székesfehérvárott 1850 ben 
született. Atyja, ki szintén szobrász volt, Bécsben 
taníttatta fiát, a képzőművészeti akadémián, Buda­
pestre visszatérve, az akkori nagy építkezéseknél a 
paloták szobordiszítéseire kapott megrendeléseket 
s egyúttal a II. kerületi főreáliskolánál a rajz és 
mintázás tanárává nevezték ki. Szoborművei közül 
említendők: a csáktornyai Zrínyi Miklós emlék, 
melyet a minap lepleztek le, a budapesti Fonciére-
palota Merkúrja, az Operaházban Mozart, Glück 
és Meyerbeer szobrai, a ráczkevei Árpád-szobor, 
•Bacchus neveltetése*, az «Aratóleány», az ország­
ház hét királyszobra, az isaszegi és gödöllői hon­
védemlékek, a honvédparancsnokság budai palotá­
jának szobordíszei, stb. Készen hagyta hátra a Kos­
suth- és a Szabadság-szobor, továbbá a pozsonyi 
Petőfi-szobor legközelebb lejáró pályázatára szánt 
vázlatait. Az elhunytat a budai farkas-réti temető­
ben helyezték örök nyugalomra. Özvegye és négy 
gyermeke gyászolja. 

GÖMÖRY OSZKÁR, közoktatási miniszteri tanácsos, 
június 24 ikén meghalt Kákos-Palotán, 66 éves 
korában. Puszta-Szalatnyán született 1839-ben, kö­
zépiskoláit Sárospatakon végezte, egyetemi tanul­
mányait Bécsben és Heidelbergában. Az állam 
szolgálatába 1863-ban lépett mint segédfogalmazó 
a helytartótanácsnál. Onnan báró Eötvös József 
1867-ben a közoktatásügyi minisztériumba vitte, a 
hol mindvégig meg is maradt. A protestáns, görög­
keleti és zsidó ügyeket vezette, s az egyházpolitikai 
törvényeknek a protestánsokról szóló része az ő 
alkotása. A király 1894-ben a Lipót-rend lovag­
keresztjével tüntette ki, azonkívül kamarás is volt 
és a német Johannita-rend lovagja. A Tanítók Nyug­
díjintézetének ő volt egyik megalapítója és elnöke, 
általában a hivatalán kívül is nagy szeretettel fog­
lalkozott a tanítók dolgaival. 

OLTVÁNYI GÁSPÁR nyűg. földeáki plébános, 60-ik 
évében elhunyt. Az élczlapokban «Alizarin» álnév 
alatt megjelent dolgozatai a hetvenes-nyolczvanas 
években népszerűek voltak. A hetvenes évek vége 
felé Spanyolország pályadíjat tűzött ki Calderon 
régi spanyol költő dicsőítésére. A pályázatban min­
denki részt vehetett a saját nyelvén. Oltványi Gás­
pár nyerte el a díjat, s ódáját a spanyolok számos 
európai nyelvre lefordíttatták. 

Özv. BÁRDO88Y GYÖBOYNÉ, szül. Ehédey Janka 
grófnő, gróf Ehédey Lajos dúsgazdag főúr leánya, 
az erdélyi fejedelmi család sarja, életében, szokásai­
ban különösködő, klasszikus míveltségű hölgy Bras­
sóban, 64 éves korában. Erdélyi és biharmegyei nagy 
vagyonához fényes társaságot vonzott, s vadászat­
ban, muzsikánál, kártyánál pazarul költött. Vonzal­
mát követve ment férjhez s boldog családi életéből 
nyolcz gyermeke közül öt férfi él. Brassóban a 
nagyúri nőt a közönséges élettől eltérő szokásairól 
és ritka nagy műveltségéről ismerték. Még mindig 
jelentékeny vagyonát fiaira hagyta. A nevezetes 
Ehédey nemzetségből most már csak egyetlen 
leány van életben: Ehédey Juha grófnő, Fráter 
Béla érsemjéni főszolgabíró felesége. A történeti 
szereplésű család fiága Ehédey Gábor zsákai földes­
úrra] nem régiben halt ki. 

Elhunytak még a közelebbi napokban : Id. nagy­
bányai HORTHY ISTVÁN földbirtokos, a főrendiház 
tagja, Kenderesen szívszélhűdés következtében 75 
éves korában. Jász - Nagy - Kun - Szolnokmegye 
nyilvános életében vezető szerepet játszott. — 
SEBŐ IMBE, a győri törvényszék elnöke, volt ország­
gyűlési képviselő 73 éves korában. — ÍSAÁK DEZSŐ 
nagybirtokos, szatmármegyei bizottsági tag, 1881— 
96 év közt a fehérgyarmati kerület függetlenségi­
párti országgyűlési képviselője, a szatmári ref. egy­
házkerület gondnoka. 68 éves korában Nagy-Szeke­
resen. — HÁRY JÓZSEF nyűg. törvényszéki biró, 
Zalamegye volt főügyésze, Háry Gyula jeles festőmű­

vész édasapja, Budapesten 89 esztendős korában. — 
BEBTALANFFYTHEODOR, benedekrendi pap, rendi szám­
vevő, 63-ik évében Tihanyban. — MOSOLYGÓ DÁNIEL 
ér-selindi gör. kath. plébános C3-ik évében. — GÁL 
JÁNOS régi honvédfőhadnagy, községi jegyző Szász-
Lónán, s benne Bem tábornok utolsó segédtisztje 
hunyt el. Társai: Sándor László főispán és Szabó La­
jos diósadi lelkész már ezelőtt néhány évvel elhuny­
tak. Bem tábornok segédtisztikarából Báthy Imre, 
nyűg- járásbiró él még. — Dr. SZABÓ SÁNDOR hírlap­
író, a «Magyar Távirati Irodai munkatársa, ki sok 
önálló dolgozatot is irt a lapokban; gyógyíthatatlan 
betegsége következtében saját kezével vetett véget 
életének. — TÁRNAY MÓR 70 éves korában Zombor-
ban. — FŰZIK GYDLA, a sümegi járás főszolgabírója 
54 éves korában Sümegen. — Dr. EÓZSA ELEMÉB hat­
vani járás- és pályaorvos Buda-Kalászon 41-ik évé­
ben. — EAYCZY JÁNOS, Zsitvaujfalu körjegyzője, 56 
éves korában. — SZABADOS JÁNOS ügyvéd, a miskolczi 
ügyvédi kamara ügyésze 60 éves korában Miskol-
czon. — PAKRÓCZ KÁBOLY pénzügyi segédtitkár 46 
éves korában Veszprémben. — JÁNOSY MIHÁLY 84 
éves korában Törökszentmiklóson. — VINCZE MIKLÓS 
főgimnáziumi VII. osztálybeli tanuló 17 éves korá­
ban Jászberényben. — CSIFFÁRY PÁL, a kereskedelmi 
bank igazgatósági tagja Nyitrán; ÁBTMANN EDE a 
zenekonzervatorium igazgatója ugyanott. 

Jobbaházi DŐRY FRANCZISKA 71-ik évében Németi­
ben. — TIMBDS JÁNOSNÉV szül. Kagerbauer Kimpel 
Johanna, 40-ik évében Tordán. — Özv. fogarasi 
KÉPESSY GYULÁNÉ, szül. Fogarassy Anna 63 éves 
korában a szatmármegyei Csenger községben. 

Szerkesztői üzenetek. 
L. F. Azon kérdésre, vájjon volt-e joga az orosz 

parancsnoknak egy «álruhában» elfogott japán törzs­
tisztet, mint kémet kivégeztetni, azt feleljük, hogy 
a genfi nemzetközi egyezmény az ilyen eljárást tiltja 

A VIZEN JÁRÓ KERÉKPÁR A DUNÁN. 
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ugyan, de miután Oroszország az egyezménynek nem 
valamennyi pontját fogadta el, bizonyosra vehető, 
hogy e részben is a régóta divó hadiszokáshoz al­
kalmazkodtak. Az illető japán törzstiszt a kémkedést 
álruhában végezte, míg, ha egyenruhában kerül kézre, 
akkor hadifogolynak tekinthették volna. Az orosz 
fővezénylet kíméletlensége alkalmat szolgáltathatna 
a japánoknak megtorlásra, mer t m á r is sok orosz 
tisztet elfogtak, a kik közül egyik-másikra rá le­
hetne sütni, hogy kérni teendőket végeztek. Midőn 
1849 április napjaiban Ouyon Rikhárd honvéd tá­
bornok, mint újonnan kinevezett komáromi vár­
parancsnok álruhában — mint lengyel zsidó há­
zaló — az osztrák sereg ostromzár-vonalain keresz­
tül Komáromba jutott , zsebében egy a magyar se­
reg fővezére, Görgei Arthur tábornok által kiállított 
levelet vitt, melyben a fővezér kijelenti, miszerint 
azon esetre, ha Guyon tábornok netaláni elfogatása 
után mint kémmel bánnának, valamennyi kezei közt 
levő fogoly osztrák tisztet azonnal kivégezteti. 

Tanács. Új czél felé. Versei olvasásakor úgy érez­
zük, hogy oly tehetséggel állunk szemben, melynek 
kár volna elkallódnia. Lényének komolysága, felfo­
gásának emelkedettsége, érzésének heve megérdemli 
a teljes figyelmet. «Tanács» czlmü versének jó az 
alapgondolata, jól is fogja meg a témát, de nem 
fejti ki elég biztos kézzel s elnyujtottsága is arra 
vall, hogy nem birta teljesen belevinni a versbe azt, 
a mi lelkében élt. Másik verse kerekebb, egy-két 
kisebb foltot leszámítva jól van írva, de tárgyánál 
fogva nem nekünk való. Érdekkel várjuk további 
munkáit . 

A lengyel s a s . Jobban van gondolva, mint meg­
í rva ; kifejezéseiben többször van erőtlenség s rhyth-
musa is kifogás alá esik. 

Aforizmák. Van köztük egy pár sikerült, de na-
gyobbára már különféle formákban feldolgozva i s ­
meretesek. 

Nyári eet . Tavaszi éj . Hazafelé. A fordítások csak 
halvány visszhangjai az eredetieknek, épen azt nem 
éreztetik, a mi legszebb bennük. 

SAKKJÁTÉK. 
2387. számú feladvány. Shinkmann W. A.-tól 

Világos indul 3 a negyedik lépésre matot mond. 

A 2372. 88. fekdv. megfejtése Kohtz és Kockelkorn-tól. 

Vi'ágos. 
1. Fdl—h5 . . . 
2. h3—g4 : . . . 
3. Vcl—fi mat. 

Sötét. 
g5— g4 
Kf4—f3 

He lyesen f e j t e t t é k m e g : Budapesten: K. J. és F. H. — 
Andorfi S. — Kovács J. — Csomonyán: Németh Péter. — 
Bakonytzentlászlón: Szabó János. — Főkerten: Kintzig 

Róbert. — A pesti sakk-kör. 

Hiba igaz í tás : A multheti 2386. sz. feladványban a7-en 
világos Vezér áll sötét helyett; világos gyalog b2-ön áll b3 
helyett. 

KÉPTALÁNY 

A «Vasárnapi Ujság> 25 . s z á m á b a n megje lent k é p ­
ta lány megfej tése: Karácsonyi álom. 

Felelős szerkesztő: N a g y M i k l ó s . 
Sterkesztfoéffi iroda: Budapest, I V , Kaplony-utcza 9. 

Nyers Bast-selyem 
9-90 írttól 43-25 frtig teljes ruhához való szövet. Bér­
mentve és már e l v á m o l v a a házhoz küldve. Gaidág 

mintaválaszték azonnal. 10266 
S e l y e m g y á r H e n r i é b e r g . Z ü r i c h . 

Természetes 
vasmentes 

Lithion-forrás 
kitűnő hatású 

vese-, hólyag--, rheuma- és köszvénybántalmaknál, 
vizelet! nehézségeknél, czukorbetegrség'eknél a leffző-

és emésztési szervek hurntainál . 10346 
B u d a p e s t e n , f ő r a k t á r É d e s k u t y L. u r n á i . 

•Salvator 

Burmester ^ f f i ^ 1 ^ 
h á l j mfihangszerkészitőnél.a m. kir. zene-akadémia szál­

lítójánál szerzi be. 
Specialista he(?edn-javításokban, melyek a legmfivészie-

sebben készíttetnek jótállás mellett. 
A hangfokozó g e r e n d a fe l t a l á ló ja , mely bár­
mely hegedű vagy gordonkába alkalmazva annak sokkal 

erösebb, szebb és kellemesebb hangot ad. 
Budapes t , V I . k e r ü l e t , K i r á l y - u t o z a 44/o. 

Képes áregyzék ingyen és bérmentve. 9981 

Köszönetnyilvánítás 
M i t t e l b a c h S. u r n á k , Z á g r á b 

Nem b í r t a m j á r n i ! Véletlenüli 
jutottam az ön tyúkszemirtó szeréhez és I 
már rövid használat után képes voltam 
órák hosszat minden fáradtság érzése nél­
kül gyalogolni. Hálás köszönetet mondok 
önnek ezért és a szert mindenkinek melegen 
ajánlhatom. Simicz Aladár. 

Kizárólagos raktár : 
M I T T E L B ACH S.-nél, Z á g r á b , 

D n g a u l loa 3 /B. 10388 
80 fillérnek előleges beküldése után bér-

Használat előtt. mentve küldetik. Használat után. 

V HAZÁNK BÜSZKESÉGE *Q 
Ki súlyt helyez arra, hogy egészséges maradjon, az 

igyék borszéki gyógy-borvizet. Ez a viz nagy szénsav­
tartalmánál fogva kedvezően befolyásolja az ótvágyat 
és emésztést. Mint borviz, mint hüsitő és üdítő ital 
a legelső minden vizek között. 10494 

Bons2éh gyógyfürdő 
MAGYARORSZÁG PARADICSOMA. 

Ki súlyt helyez arra, hogy egészsége, ifjúi frissesége 
megmaradjon, visszatérjen, az jöjjön Borszékre, az 
egészségnek, az újjászületésnek forrásaihoz. 

G y ó g y í t ó t é n y e z ő k B o r s z é k e n : Magas fekvés 
(900 méter magasan fekszik, fenyő ős-erdőben). Tiszta, 
portól mentes levegő. Szénsavban gazdag vasas ivó­
források. Szénsavval telitett hideg lobogófürdők. Ki­
tűnő vasas lápfürdők. Melegített szénsavas kádfürdők. 
Hideg vízzel gyógyító intézet. Massage. Villamozás. 
Tej- és savókura. Terrainkura. A fürdővendégek ren­
delkezésére áll körülbelül 100,000 hold vadászterület. 

Prospektusokkal, felvilágosításokkal kívánatra szí­
vesen szolgál a fürdő-igazgatóság. Borszék (Csíkmegye). 

A gyógy-borviz megrendelhető: Borszék-fürdő gyógy-
é8 ásványvizek vállalatánál. — Budapesten főraktár : 
Váczi körút 72. szám. 10494 

Sir 
V AS GEREBEN 

ÉLETE IRTA BARABÁS 

ÁBEL ^SSD 

•— Ára fűzve 4 korona. —• 
Diszkötésben 5 kor. 60 fillér. 

VAS ^z összegyűjtött 
GEREBEN s ^ munkái 

Havi részletfizetésre is kaphatók. 
13 k ö t e t f ű z v e 52 k o r o n a -
Egyöntetű díszes kötésben 72 
korona 80 fillér. Egy-egy kötet 
fűzve 4 kor. Diszkötésben K 5.60 

Teljes jegyzékkel készséggel szolgálunk. 

há?;., Lampel R. (Wodianer F. és Fiai) 
cs. és kir. udvari könyvkereskedésében 

Budapest, VI. ker., Andrássy-út 21-
^-»» és minden könyvkereskedésben. 

& 

Akpitutou 1866. A legjobb bel- és külföldi 

zongorák, pianinók és harmoniumok 
legolcsóbban kaphatók 

HeckenastGnsztáY 
zongoratermében 

Budapest, IV,, Gizella-tér l 
(Véczi-utcza sarkán). 

E h r b a r udvari zongoragyfr 
Soh iedmayer és fl»i 
stuttgarti udvari zongoragytr-
magyarországi egyedül: kép­
viselete. Valódi amerikai har­

moniumok. 10180 
á r j e g y z é k i n g y e n . 

ELSŐ MAGYAR ÜVEGGYÁR 
RÉSZVÉXYTÁRSASÁG 10406 

B u d a p e s t , V . , F e r e n c z J ó z s e f - t é r 3 
(Fürdő-utoza sarkán). 

I Ajánlja : M a r g i t befőttes üvegét, mely minden 
tekintetben felülmúlja a más szerkezetiteket. Az 
üveg szép fehér légmentes zára egyszerű, kezelése 

könnyű. 
Készül3.'io ü t . Ű r t a r t a l o m m a l a 4 0 fii. 

VJ ( « á 5 0 • 
, Kristályüveg asztalkészletek nagy raktára. 

Ha őszül a haja 
ne használjon mást, mint a 

WSTELLA"-HAJVIZET, 
mert ez nem hajfestő, de oly vegyi összetételű szer, 
mely a haj eredeti színét adja vissza. Ü v e g j e 2 K . 

ZOLTÁN BÉLA gyógyszertárában, 
Budapes t , V /49 , Szabadság- té r , S é t a t é r - n t o i a 

• á r k á n . 10380 

H RMtSZBTU 

TÁTRA-FÜRED 
A M a g a s T á t r a l e g n a g y o b b k l i m a t i k u s 

g y ó g y h e l y e 1 0 2 0 m é t e r m a g a s s á g b a n . 
4 0 0 s z o b a . V i z g y o g y i n t é z e t . Az uj «Nagy­

s z á l l ó * 120 elsőrendű szobával egész éven át nyitva. 
Villamos világítás. Központi fűtés. Penzió-rendszer. 
Villamos kocsiközlekedés Poprád-Felkáról. 

Ftu-dőleirást kívánatra küld 
10473 A f i l r r tő ie razs ra tóság . 

Ha szép akar lenni, 
Vég-h névvel el látott Angryal-cré-
met vegyen, mely egy tégely elfogyasz­
tása után eltüntet szépiát, májfoltot, 
pattanást, himlöhelyet, mitessert, orr-
vörösséget, korosabb hölgyeknél ki-

simítja a ránczokat, miáltal megaka­
dályozza a vénülést. A kinek tiszta 
areza van és állandóan használja a 

VEGH-féle . 10496 
ANGYAL- CREMET, 
az biztosítva van minden arcztisztát-
lanság ellen. Egy tégely 1 koronáért 
kapható az „Angyal" gyógyszer­
tárban Szolnok, Laktanya-körat. 

Továbbá T ö r ö k J ó z s e f gyógyszertárában, Budapest, Király-u. 12 
és minden gjógytárban. 

A világ legnagyobb természeti csodája a 

Dobsinai jégbarlang. 
Villamos világítás mellett megtekint­

hető október l-ig. IO*M 
Prospektust díjtalanul küld az igazgatóság. 
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KÖNYVÚJDONSÁGOK 
kiadja a Franklin-Társulat Budapesten. - Kaphatók minden könyvkereskedésben: 

A XIX. SZÁZAD FESTŐMŰVÉSZEIÉ. 
IRTA 

SIMKÓ JÓZSEF. 

Ára í K 50 f. 

A KÉT RÁKÓCZY GYÖRGY 
FÖNHATÓSÁGI JOGA A K É T OLÁH VA.IDASÁG FÖLÖTT. 

IRTA 

GÖRÖG FERENCZ. 
Ara 2 korona. 

PISCSEVICS OROSZ TÁBORNOK 
VÁNDORLÁSAI ÉS KALANDJAI. 

S A J Á T E L B E S Z É L É S E . 

A szláv eredeti után közli H U S Z Á R I M R E . 

Ára 2 K 50 f. 

A MAGYAR ÁLLAMNYELV JOGAI 
A TÖRVÉNYHOZÓ ÉS KORMÁNYZÓ HATALOM KÖRÉBEN. 

A H O N F O G L A L Á S T Ó L MOSTANIG. 

Forrástanulmányok alapján irta 

Dr. H E R G Z E G H M I H Á L Y . 

Ára 2 K 50 f. 
Dr. Herczegh Mihály, az egyetem tudós tanárának a legaktuálisabb 

kérdésről, a magyar nyelvről irt tanulmánya ez, melyben a tudomány 
fegyverével sikra száll minden megalkuvás ellen. A magyar államnyelv 
jogairól, a magyar államnyelv érvényesüléséről, háttérbeszorításáról és 
új életre ébredéséről szól a tanulmány a törvényhozó és kormányzó 
hatalom körében a honfoglalástól mostanáig, forrástanulmányok alapján. 
A tanulmányból az a gondolat domborodik ki, hogy hazánk a nemzeti 
nyelv és állami függetlenség iránti harezok klasszikus földje, a melyen 
minden hazafi ritka egyetértéssel fogott össze nehezebb időkben e két 
feladat érdekében. 

A TUDÓS CSALÁDJA. 
SPANYOL R E G É N Y . 

IRTA 

ARMANDO PALACIO VALDÉS. 

Ára 2 K 50 f. 

Armando Palacio Valdés, a modern spanyol irodalom egyik 
legnevesebb Írójának regénye A tudós családja, szép illusztrácziók-
kal tarkítva, jeles fordításban most jelent meg. A regény a mai 
Spanyolország társadalmában játszik. Egész sereg szereplője mozgalmas 
képben mutatja be Madrid világát. Hőse egy tehetséges ifjú szobrász, a 
kinek a lelki fejlődését gyönyörűen rajzolja meg a szerző. A tudós, a 
kinek családjába {a szobrász beleházasodik, egy nyugalomba vonult 
kereskedő, a kinek lelki egyensúlyát a modern fiziológia vívmányai 
megzavarják. Mint a legtöbb spanyol regényíró, Valdés is bátor kezze 
belenyúl a modern irányzatok darázsfészkébe, s a túltengő reakczioval 
é P oly tudatosan száll szembe, mint a beteges modernkedéssel. Regénye 
igen érdekes mindvégig, mert a meseszövése és a jellemző ereje kituno. | 

ARANYFÜST. 
R E G É N Y . 

Irta ifj. KORÁNYI FRIGYES. 

Góró Lajos rajzaival. 

Ára 2 K 40 f. 

Ifj. Korányi Frigyesnek, ennek a nemrég feltűnt, de már is nagy 
sikert aratott írónknak új regénye az Aranyfüst, a melyet a pár hónapja 
elhunyt Góró Lajos szép rajzokkal illusztrált. Az Aranyfüst tendencziózus 
regény. Egyszerű meséje, egy női léleknek a története révén nagy 
művészettel állítja szembe Korányi a modern Budapest társaságának 
léha szürkeségét, a munka és a szellemi gyönyörök embereinek tar­
talmas, boldog életével. Egész sereg gyönyörűen megrajzolt alakban 
elevenedik meg a korkép, a mely sehol sem teng túl a mese érdekes 
bonyodalmának rovására. Erős magyar érzés, ékes magyar nyelv 
jellemzik Korányi irói egyéniségét, s dicséretére válik, hogy külföldi 
divatoktól mentesen a maga utján jár, s a magyar társadalmi regény 
úttörői közé áll be. 

AZ „ÉSZAK CSILLAGA 
(«STELLA P O L A R E í ) 

az északi sarktentjeren 1899—1900. 

IRTA 

SZAVOJAI LAJOS AMADÉ 
ftbruxzól kir. herczeg. 

OLASZBÓL FORDÍTOTTA 

Dr. DARVAI MÓRICZ. 
207 képpel, 2 panorámával és 2 térképpel. 

Két kötet . Ára d í s zkö t é sben 14 k o r o n a . 

Az északi sark felfedezésére indult expedicziójának eredményéről 
számol be Szavojai Lajos Amadé királyi herczeg, a ki dÉszak Csillaga* 
nevű hajóján tette meg a veszélyes utazást. A tudomány számos 
önfeláldozó bajnoka lelte már halálát a jéghegyek között, de egyik 
sem jutott a sarkutazók közül oly messzire, mint az abruzzói herczeg 
expedicziójából Cagni parancsnok, aki még eddig el nem ért szélességig 
nyomult előre szánkaexpedicziójával. 

Az izgalmas, küzdés és nélkülözések közt tett érdekes utazásról 
szóló nagybecsű munka mint a Magyar földrajzi társaság könyvtára 
IV—V. kötete jelent meg. 

A POLGÁRI 
TÖRVÉNYKEZÉSI RENDTARTÁS 

MAI ÉRVÉNYÉBEN. 
A perrendtartási törvények (1868 : LIY, 1881 : LIX., 1893 : XVIII. és 1893 : 
XIX. törvényezikkek) szerves összefüggésben. Rendes és sommás eljárás. 

Eljárás a fizetési meghagyásoknál. 

Egybeállította és felvilágosító jegyzetekkel ellátta 

Ur. FRANK SALA 

ügyvéd. 

Második bővített kiadás. 

Ára v á s z o n k ö t é s b e n 3 k o r o n a . 
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A Franklin-Társulat kiadásában Budapesten megjelent és minden könyvkereskedésben kapható: 

JÓKAI MÓR 
C S A T A K É P E I N E K 

JUBILÁRIS DÍSZKIADÁSA. 

K i m n a c h L á s z l ó n a k , M o r e i l i G u s z t á v által fába metszett 68 rajzával. 

Ara pompás, Kimnach által tervezett díszkötésben 18 korona. 

Kis nyolczadrét-kiadás vászonkötésben 8 korona. 

HOMOKBA IRT MESÉK. 
IRTA 

NÓGRÁDY LÁSZLÓ. 

Ára fűzve 1 korona 20 fillér, kötve 2 korona 50 fillér. 

A ki a természetet fönséges szépségében szereti, a «Homokba irt mesék»-ben 
megkapó, vonzó olvasmányt talál. Szerző a természetet rajongó szeretettel nézi, 
csodálja, s a mit látott, a mi hangulat megtermett lelkében, mesékben irja le. Nem 
a tudós, hanem az iró szemével lát s történeteket mond, költeményeket ir prózában, 
Szerető gondja a természet, belemélyed s a természet életét, képeit át- meg átszövi 
megfigyelő, irói lelkének reflexióival, lirai melegével. Ez a lirai melegség forrasztja 
egybe, színezi a természet képeit a mesével, ez adja meg rajzainak az egységes 
hangulatot. 

DEBRECZENI MÁRTON 
KÖLTŐI MŰVEI. 

I. kötet. Kisebb költemények. II. kötet. A kióvi csata. 

A két kötet ára fűzve 10 korona, vászonkötésben 14 korona. 

I Szerkeszt 
Radó flntal ; MAGYAR KÖNYVTÁR Egy-egy szám 

ára 30 fillér. 

Legújabb füzetek: 
385-387. LUIGI RASI. A színész mfivé 

szete. Ford. Radó Antal. 
A modern színjátszás kézikönyve, az 

olasz állami szinésziskola vezetőjétől. 
Színészek, színinövendékek, műkedvelő 
színészek számára nélkülözhetetlen. 

388. VÁRADI ANTAL. Legendák könyve. 
A kiváló költő e gyönyörű verses 

legendái főkép mint nagyon hálás sza-
valmány-darabok kiválók. 

A MAGYAR KÖNYVTAR 
«? TELJES JEGYZÉKÉT 

(388 szám) kívánatra készséggel ingyen és 
bérmentve megküldi minden könyvkereske­

dés vagy a kiadóhivatal. 

üi 

r 

l 
A legutóbb megjelent 1 2 szám jegyzéke 

373—376. Mikszáth Kálmán. Besztercze 
ostroma I—IV. 

"377. Maeterlinck. Joyzelle. Abrányt Emil. 
378-379 Conan Doyle. Az Ágra kincse 

Mikes Lajos. 

380. Deák Ferenc második felirati beszéde 
Bevezetéssel ellátta Beöthy Zs. 

381. II. RÁKÓCZI FERENC VALLOMÁSAI­
BÓL. Latinból lord. Hajlós Imre. II. füzet. 

382-383. SHAKSPERE. A velencei kalmár 
Fordította Radó Antal. 

384. VIHAROS-GERŐ ÖDÖN. Férjnél A 
béna Két elbeszélés. 

Kapható: L A M P E L RÓBERT (Wodianer F.és Fiai) e s é s k. udv. könyv-
k e r e s k e d é s é b e n B p e s t , V I . , A n d r á s s y - u t 21 . és minden könyvkereskedésben 

•wr w •„_.• M—' . } 

JÓKAI MÓR ÖNMAGÁRÓL 
Önéletrajz és 

egyéb emlékezések 1825—1904. 

BEÖTHY ZSOLT BEVEZETÉSÉVEL 

Jókai arcképe és utolsó, ma még kiadatlan 
novellája elejének fac-similéjével. 

A "24 ives, 16-odrétű amaleur-kötet ára 
fűzve 4 K, egész bőrkötésben 6 K. 

Jókai Mór halála gyászba borította az 
egész magyar nemzetet. A nemzeti gyász 
emlékezetéül a F r a n k l i n - T á r s u l a t J ó k a i 
M ó r ö n m a g á r ó l címmel diszes emlék­
művel adott ki, ősszeállitván időrendben 
mindazt az életrajzi visszaemlékezést, mely 
•Jókai Mór műveiben elszórtan foglaltatik. 
Olvasmánynak érdekesebb minden regény­
nél a nagy ember életirása, a mely fordu­
latokban ép oly csodás, élményekben ép oly 
dúskáló, mint Jókai bámulatos fantáziájá­
nak termékei. Pedig ez az életirás egy 
darab valóság, nemzetünk újjászületésének 
története, a melynek Jókai egy félszázadon 
át egyik vezető óriása volt. Beöthy Zsolt 
bevezetése, Jókai arcképe és utolsó, ma 
még kiadatlan novellája elejének fac-simi-
léje emeli a könyv értékét. 

GOBINEAU GRÓF 

A RENAISSANCE. 
TÖRTÉNELMI JELENETEK. 

Fordította, előszóval és jegyzetekkel ellátta 

D r . S Z É K E L Y I S T V Á N . 

Kiadja a Kisfaludy-Társaság. 

I. kötet: Savonarola. — Cesare Borgia. 

Á r a 3 K, v á s z o n k ö t . 4 K 50 1. 

II. kötet: X. Leó. — Michelangelo. 
Á r a 3 K, v á s z o n k ö t . 4 K 5 0 f. 

A XIX. századbeli francia irodalomnak 
egyik tartalmasabb és legérdekesebb egyé­
nisége a tudós történetbölcselő, a költő 
diplomata, G o b i n e a u gróf, a kinek leg­
értékesebb alkotását: A r e n a i s s a n c e cimü 
müvét, dr. Székely István tanár kiváló for­
dításában adjuk. Gobineau munkájában a 
renaissance legfontosabb hetven esztende­
jét eleveníti meg nem egyszer Shakespeare-
hez méltó jellemző erővel. Drámai jelenetek 
sorozata a Gobineau müve, jobban mondva 
öt önálló dráma, a melyeket Michelangelo 
óriás alakja füz össze szerves egészszé. 
Savonarola, Cesare Borgia, II. Gyula, X. Leo 
és Michelangelo az öt rész cime, a renais­
sance korszakának öt legpraígnánsabb 
egyénisége. Gobineau bámulatos tudása és 
biztos ítélete a költő jellemző erejével páro­
sulva teremtette meg ezt a dramatizált kor­
képet, a melynek egyes jelenetei vetekednek 
a legkiválóbb drámai alkotásokkal, e mel­
lett felejthetetlen realitással érzékitik meg 
a messze multat s az iró nyelvének jellemző 
erejénél és hajlékonyságánál fogva, a mely 
egyaránt alkalmas az egetverő pathosra és 
a porbatipró szatírára, a tragikus fensége 
és a humora, a legnemesebb költői élve­
zetet nyújtják mindvégig az olvasónak. 
Székely István kiváló fordítása az eredeti 
minden szépségét visszaadja a magyar 
nyelv tömörségével és hajlékonyságával, 
s a munka tökéletes megértését jegyzetei 
is elősegítik. 
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BUDAPESTI GYÁRAK É S CZEGEK. 
KNUTH KAROLY 

m é r n ö k és gyá ros . 10104 
Os. és kir. fensége József főherczeg udv. szállitója. 

Gyár és i r o d a : 
Budapest , VII. ken. , Garay-utcza 10. 
Központi víz-, lég- éa gőzfűtések, légszesz- és vízvezetékek, 
csatornázások, szellőztetések, szivattyúk, vizerőmfivi emelő­

gépek stb. 

Tervek, költségvetéseit, jövedelmi előirányzatok gyorsan készíttetnek. 

ezelőtt K R O N F T J S Z 
csipke, vegyésze t i t iszt i tó- é s mfi les tő- intézete m e g n a g y o b b i t t a t o t t 

jrömövi szőnyegporló és szörmeáru megóvé-intézettel. — Megbízások átvétetnek: 
V111-, Baross-utcza 85. sz. saját házában levő gyárban es a következő fióküzletekben! 

IX., Calvin-tér 9. V., Harnúnczad-utcza 3. VI., Teréz-körut 30. VI., Andrássy-út 16. 
VIII., József-körut 2. szám. 10347 

Magyarnak Pécs! Németnek Bécs! 
Ne vásároljunk külföldön! mert nálam órákat, arany- és 

ezüst-ékszereket olcsóbban és jobban lehet beszerezni. 
Akit szeretünk, a kit tisztelünk annak vegyünk egy gyönyörű 
kivitelű, valódi ezüst czigaretta-tárczát, szipkát, gyufatartót 

elegáns tokban, 

f / T l > \ T 1 7 D 1 í\ T Cl V T? cs- és kir. udv. puskamüves, az olasz | \ . l l " i l > l l ^ r \ OxJJLátJllir' ürajy 0 felségének udvari szállitója, 
BUDAPESTEN raktára: IV., Bfei-otesa :>., gyára: Rózsa-utcza 7. 

Dúsan ellátott raktár legaljább s z e r k e z e t ű k e t t ő s vadász-fegyverekből , 
golyófegyverek, amerikai Winchester serétes ismétlő fegyverek, forgópisztolyok, 
szalonfegyverek és pisztolyok, t ö l t é n y e k és vadász-szerekből , me lyek 
jóságáér t k e z e s k e d i k . (Alapíttatott 1808. évben.) 

Sürgöny czim 
C a r t o n » e e . DÁVID KAROLY ES FIA Telefon 

41—4H 

doboz-papiráru és szab. fém kapocsgyára 
Budapest, I., Mészáros-utcza 38. íooao 

Gyár : P a p i r t ány é r t , bon-
b on ie r t éa j a r d i n e t - d o b o z o -
kat . S a j t o l t k e r e k dobozo-
ka t , l é g m e n t sen e l z á r h a t ó , 
ö s szeha j tha tó d o h o s o k a t pó-ój 
lyák, kő gyapot, stb. csomagolására. 3: 

Hintődobozok.valaminthnsott «~ 
lemez-csövek tetszés szerinti "f-^ 

nagyságban.Teásdobosok V< kgr.- ' ' 
tál 10 kgr.-ig, valamint 6, 10 és 20 filléres tea csomagolásához. Ssek rényos ipke 

l á d a p a p i r legujabb szin és kivágásban. 

Á l l a n d ó k iá l l í t á s a fenti cz ikkekbő l a 
v á r o s l i g e t i i p a r c s a r n o k b a n m e g t e k i n t h e t ő . 

és ktfpo-

csak 34 kor. 
gyönyörű modern díszítéssel 40 K, ugyanaz kőókitéssel 48 K. 

SCHÖNWALD IMRE 
magyar órásmester és ékszergyárosnál, P é c s e t t 2 . s z . 

D#~ Elragadó szép ~vn 
bérmálási ajándéktárgyak mesés választékban. 

Ingyen és bérmentve küldöm nagy képes árjegyzékemet bárkinek, ki érte 
ir; a meg nem felelő árukért a pénzt visszaadom. Több mint 20,000 elismerő-

levél a világ minden részéről. ícesa 

Igen ha> 
tásos vér­

sápkor, neu 
rasthenia esetei 
ben. Egy üveg ara 
2 .40 kor. Egy 6 üve­
get tartalmazó postaláda 
12.12 kor. franco küldve. 

Főraktár Budapesten: 
T ö r ö k József gyógyszertára 

Továbbá a készítőnél 
Rossnyay M á t y á s gyógyszertá­
rában A r a d o n , Szabadság-tér, vala-

A Bozsnyay fele vasas chinabor 
\ \ egyike a legelterjedtebb és leghatáso-

NNN, sabb gyógyboroknak. Magyar édes 
NSS. borral készítve, a külföldi készit-

x\\ menyekkel nemcsak kiállja 
-_r j gj-k ^--i gj-^ -~>| NŜ  a versenyt, hanem azokat 
V d . C í C * Ö ^ « v felül is múlja. Vérwe-

NXS. gényeknek különösen 
-m m N\V ajánlható. chma Vtsffr* 

^ \ \ Több kórház-

b rf l 1 • • k ^ S , b a n y a D ú-
U I «Xm ^ v kalmazva. 

mint minden más gyógyszertárban. ^ \^ . 9413 

M a g y a r ^ p f ém- és 

Lámpaára-gyár részvénytársaság 
B u d a p e s t — K ő b á n y a . 

Villamos- és légszeszcsillárok, 
Petroleum-lámpák minden czélra. 

Fém- és díszműtárgyak. 
Valódi király-olaj (biztonsági petróleum). 

Raktárak B u d a p e s t e n : I I . , Fazekas- tér 3 - 4 . sz., 
V., Gizella-tér 1. s z . VI., Teréz-körut és Király-
titcza sarkán, V I I I , Üllői-ut 2 a Calvin-tér sarkán, 

X., Jászberényi-ut . 

tf 

1 
, . fitt " W tégely ára 1 kor. 6 0 
Wífc Krajosovics állal Vukov 

szappan 

A mír 52 e« óta dicséretreméltóig ismeri, a törvény kellékeinek leirt követelményeinek teljesen megfelelő 

U J - V U K O V Á R 1 
n szeplő, himlffhely, sömör, májfoltok, fakadékok, 

fflflflP5 forrósán! pörsenések. orrvörosségek és minden 
i ÉÖéáUW« egyéb arezvirágzások ellen, valamint az 

uj -vukovár i 
f mely az arczkenficscsel a használati utasítás 

«prlnT alkalmazva, még korosabb egyéneknek 
is viruló és fiatal kinézest kölcsönöz^ 

«,.. kisebb 1 kor s z a p p a n ^ ^ „ t j ^ t a , 
_ által V n k o v a r o n készített kenőcs valód.. Minden tégelyen J*r-j« - ~ j 

a készítő arczképe láthilo. ^ 

Főraktár: Budapest, Királyutcza M és Andrássy-ut 26, Törők József ^ s z e r t á r a . 
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MAGGIliíitíZESITO 
MAfifil-kitöntetósek: 4 nagydíj, 26 aranyérem, 6 díszoklevél, 5 tiszteletdíj. Hatszor versenyen kivfil, tSbbi körött az 1889. és 1900-iki párisi világkiállításokon. (Maggi Gyula bírálata? 

p á r a t l a n a m a g a n e m é b e n é s a r é g r ó t a j ó l b e v á l t s z e r , 
hogy gyenge leveseknek, mártásoknak, főzelékeknek stb. egy pillanat 
alatt meglepő jó és erőteljes ízt adhassunk. Néhány csepp elegendő. 
Kapható minden fűszerkereskedés, csemegeüzletben és drogueriában. 
üvegecskékben 50 fillértől kezdve. — Eredeti üvegecskék legolcsób­

ban után töltetnek. 10513 

Testesség, 
Kövértestüség. 

H o g y n y ú l á n k k á l e g y ü n k a nélkül, 
hogy az egészségünknek ártson, használjuk 
a P i l n l e s A p o l l n - t , mely tengeri növé­
nyek alapján van előállítva és párisi orvo­

sok által jóváhagyva. 
E könnyen betartható 

gyógykezelés elhajtja a túl­
ságos embonpoint csalha­
tatlanul és biztosítja rövid 
idő alatt a kövértestüség 
gyógyulását mind a két 

^ ^ ^ ^ ^ nemnél. 
Ez a titka minden ele­

gáns hölgynek, ki nyúlánk 
— ^ ^ ^ ^ és fiatalos alakját meg­

akarja őrizni. Egy üvegcse ára utasítással 
együtt K 6.45 bérmentve, utánvéttel K 6.75. 

J . l i a t i é , Pharmacien, 5, P a s s a g e V e r -
d e a i i , P a r i s (9U). 

Baktár Berlinben: B . H a d r a , gyógysze­
rész, ' S p a n d a u e r s t r a s s e 7 7 . 

Ausztria - Magyarországban: T ö r ö k J ó ­
z s e f gyógyszerész, B u d a p e s t , K i r á l y -

u t c z a 1 2 . 10467 

PILULES. 
^APOLLÓ.' 
SfU L p-

Egy kísérlet e legendő 
annak igazolására, hogy az a r c z é s k é z á p o l á ­
s á r a , s z e p l ő k , m á j f o l t o k , p a t t a n á s o k , 
k i ü t é s e k ellen a már általánosan elterjedt 

K o r á n y i - f é l e 10363 

kámforos arcz-krém 
hatásában fölülmulhatatlan. Z s í r t a l a n , nap­
palra is alkalmazható. E g y t é g e l y á r a 1 k o ­

r o n a , 6 tégelyt bérmentve kü ld : 
K o r á n y i I m r e «Kígyóhoz czimzett» gyógyszertára 

N y í r e g y h á z á n . 

Az egész világból jövő 10497 
hálairatok és elismerőlevelek fényes 
bizonyságot tesznek arról, hogy a 

H A J O S - f é l e 

aradi Ibolya-Greme 
szeplő, máj fo l t , b ib i rc s , b ó r -
vörösség és mindennemű arcztisz-
titlanság ellen feltűnő jó és utolér­
hetetlen készítmény. A bőrbe rög-
'tön felszívódik, hatása bámulatba 
ejtő. N a p p a l i s h a s z n á l h a t ó ! 

Egy tégely ára 1 korona. 
A r a d i I b o l y a - c r é m - s z a p p a n 7 0 fillér. — I b o l y a 
hö lgypor fehér- , r óz sa - és c r é m - s z i n b c a egy 
doboz 1 k o r o n a 2 0 fillér. — I b o l y a - t e j (Ean de 

V i o l e t t d e H a j ó s ) egy üveg 1 k o r o n a . 
B e v á s á r l á s n á l c s a k i s H A J O S - f e l e k é s z í t m é ­

n y e k e t t e s s é k e l f o g a d n i . 
K«á,on

káéiftó HAJÓS ÁRPÁD 
gyógyszertára és gyógyvegyészeti laboratóriuma 

A r a d , A n d r a s s y - t é r 2 2 a megyeházza l szemben . 
Főraktárak Budapesten: Török József Király-utcza \i é» 

Andrássy-ót 26. Nidorgyósytir Viczi-Lörut 17. .\eruda Nándor 
Kossuth I.ajos-n. 7, és Zoltán Béla gyógyszertárában Szabadság-tér. 

Carmen Sylva-
krém és szappan 

Chapó Iván. Resicza, Fő-tér 37. 
Készítménye felülmúlhatatlan szer 

szeplő, 
pörsenések, 

pattanások. 10458 

májfoltok, ránczos bőr, himlöhelyek. az orr és arcz 
vörössége ellen, az arczbört fiatalosan üdévé és káp­
rázatosan fehérré teszi. Raktár van belőle minden 
gyógyszertárban, a hol pedig nem kapható, ott fordul­
janak közvetlenül a készítőhöz, ne fogadjanak el n án-
zatot, hanemjkérjék C l i a p ó g y ó g y s z e r é s z C a r m e n 

S y l v a k r é m j é t é s s z a p p a n j á t . 

A Kalap-király 10379 

3, 4, 5 koronás különlegességekben elismert specialista 
Kossuth Lajos-ntcza végén, Eskii-nt, Klotild-palota. 

Hazai gyártmány! 

KLEINOSCHEG SEC 
ÚJDONSÁG! 

Kerékpárosoknak 
wr fontos! ~*i 

Kérjen in­
gyen és bér-

mentve 
nagy képes árjegyzékünket, 
mely csengőket, lámpákat, 
pneumatikot, nyergeket, 
tengelyeket, konuszokat, 
valamint elsőrangú kerék­
párokat stb., stb. f e l e á r -

•: b a n tartalmaz 

BEffKID GÁBOR és TÁRSA, 
Budapest, 

V m . ker., 
József- kör­

út 21. 
10396 

lelkiismeretes, kiváló, 
bér- és vámmentes, 

utánvéttel 5 k i ló 
Mexico exquis. Kiló Irt t.77 
Perl Cuba, v. nemes « • 1.70 
Java IT. kékesszinü « « l'ol) 
Salvador, kiváló fin.« « 1.30 
Campinas, leglinom.« • 1.-25 
Árjegyzéket ingyen küld közvetle­
nül a Colonia l behoza ta l i 
t á r s a s á g F i u m e 133—07. 

10506 

Lábizzadságban 
szenvedők rögtön óvhatják magu­
kat kipárlás és rossz szag ellen a 
Thiele-féle lábhintöpor által, 
az izzadtságpuderek eszménye, 
ártalmatlan. Doboza 60 és 100 
lillér. Tőrök József gyógyszertár, 

Budapest, Király-utcza 1"2. 
10511 

A csízi j ó d f n r d ö b e n 
Margit nyaraló elsőrendű szál­
lodában szobák 60 krtól 3 írtig. 
Margit-Pensióban teljes ellátás ki-
szolgálattal 1 frt 60 krtól 2 írt 
40 krig kaphatók. Levelek inté-
zendök Margit nyaraló avagy 
Pensio felügyelősége Csiz-
fiirdö czim alatt. Vasútnál kü­

lön kocsi. 10457 

5 koronáért 
küldök 4V> kgr. (kb. 50 drb.) 
asajtolásnál kevéssé meg­
sérült finom, enyhe 10514 

pipereszappant 
rózsa, liliomtej, orgona, 

ibolya, rezeda, jázmin és 
gyöngyvirágból szépen ösz-
szeválogatva. A pénz előze­
tes megküldése esetén, vagy 

utánvéttel küldi • 
K A N N I G N A C Z 
Wien, II., Lilienbrung. 17. 

-£f - . I- _ " 

ELSŐ MINŐSÉGŰ 
PEZSGŐ. 

? 
KLEINOSCHEG TESTVÉREK 

csász . é s kir. 
uavarl szállító pezsgő pinczéi 

BUDAFOK. 10301 

GANZ É S T Á R S A 
vasöntő- és gépgyar-részvénytársulat 

Leobersdorf, BUDAPEST,? Ratibor. 582 

Városi üzlet: IV., Ferencziek-tere 2. szám 
e l e k t r o m o s v i l á g í t á s é s e r ő á t v i ­
t e l i b e r e n d e z é s e k , egyenárama, vál­
takozó és forgó aramra. Elektromos tá­
volsági, városi, bánya- és iparvasutak. 
Dinamógépek, elektromotorok, transfor-
mátorok és áramátalakítók, darák és 
szivattyúk; felvonók, szellőztetők, to­
vábbá elektromos gépek és teljes be­

rendezések a karbidgyártáshoz. 

Á r a m s z á m l á i ó k , Í v l á m p á k , 
m é r ő k é s z ü l é k e k . 

Lakások és épületek elektromos világí­
tási berendezése. 

V a s - , a c z é l - é s é r c z ö n t v é n y e k épí­
tési és gépészeti czélokra. 

K é r e g ö n t é s u v a s u t i k e r e k e k é s 
k e r e s z t e z é s e k különleges vasból, első­
rangú, helyiérdekű elektromos és kes-

kenyvágányu vasutak számára 
H e n g e r s z é k e k é s m a l o m b e r e n ­
d e z é s e k h e z s z ü k s é g e s t á r g y a k . 

A p r í t ó g é p e k kőzúzók és Sattler-féle 
léozes golyómalmok. 

T u r b i n á k , zsilipek és csővezetékek. 
Papir és czelluloze gyártásra szolgáló 
, _, S' gépek. 
V a s u t i k o c s i k elsőrangú, helyiérdekű 
elektromos és keskenyvágányu vasutak 

számára. 
V a s u t i k o c s i a l k a t r é s z e k , c s a p ­
á g y a k (Korbuly és Katona-Varga sza­

badalma). 
F o r g ó k o r o n g o k , tolópadok és ki­
térők. D a r u k kézi-, gőz, petroleum-
vagy elektromos erővel való hajtásra. 

T r a n s z m i s s z i ó k . G á z m o t o r o k , 
kotró-, generátor- és világító gázra 
1000 lóerőig és azon tú l . P e t r o l e u m - , 
B e n z i n - és S p i r i t u s - m ó t o r o k és 
L o k o m o b i l o k B á n k i - f é l e vizbefees-
kendezéssel. Füstemósztő készülékek. 

Vízszűrők. 10150 

Schicht-szappan „szarvas" vagy ,kulcs" 

• 
legjobb, l e g k i a d ó s a b b • e n n é l f o g v a 
legolcsóbb s z a p p a n . — M i n d e n k á ­

ros a l k a t r é s z t ő l m e n t e s . 

Mindenütt kapható! Bevásárlásnál különösen arra ügyeljünk 
hogy minden darab szappan a „Schicht" névvel és a fenti véd-
. jegyek egyikével legyen ellátva. ^* 

10468 
Franklin-Társulat nyomdája. Budapest, IV., Ejyetem-utoz* l 

+SoYányság+ 
8«ep telt te " tidomok a D. FJ*n* 
Ste lnar fc C o . B e r l i n erőpor* 

Által. Aranyéremmel kitüntet" 
Párta 1900, Hygiene-kiállítás *» 
Hamburg 1901. 6—8 i>*t slett 
már 30 fontnyi gyarapodásért ke-
lesség. Orvosi rend. sierint 8 ^ J ? ' 
min beoenletes.Nem •redelgee.Ssa* 
mos kfiszönőIevél.Ára kartononként 
» kor. 50 flllér. Posta ntalvánv v a g 

ntánvéttel. SíáUIt]*: K"0" 

TÖRÖK JÓZSEF 
gyógyszeréss, 

Bndapest ,18,Kiraly-n- l 2 

f ^1%\1 

) s 

a fslRNAPI~g^T 4^í* 

28.SZ. 1 9 0 4 (51. ÉVFOLYAM.) 
SZERKESZTŐ 

NAGY MIKLÓS. 
FŐMUNKATÁRS ^ L ^ _ 

MIKSZÁTH KÁLMÁI 
m 

Előfizetési feltételek: VASÁRNAPI ÜJSAG és I egész éTre 2 4 korona 
POLITIKAI ÚJDONSÁGOK (a Világkrónikára]) együtt ( félévre ... 1 2 . 

SÍfifjDAPEST, JÚLIUS 10. 
Csupán a 

VASÁRNAPI DJSAG 
egész érre 1 6 korona 
félévre 8 

A POLITIKAI ÚJDONSÁGOK j égési évre Í O korona 
(a Világkrónikával) félévre 

Külföldi elöfintenekhex a pontatlan 
megbatározott viteldi] is csatolandó. 

KŐRÖSI CSOMA SÁNDOR 
EMLÉKEZETE. 

I r ta S Á N D O R J Ó Z S E F . * 

Á
MAGYAB N E M Z E T m i n d i g é l é n k e n é r d e k l ő d ö t t 

e r e d e t e , ő s i h a z á j a és n y e l v r o k o n a i i r á n t 
. M á r a P e r s i s b e k ö l t ö z ö t t m a g y a r o k köve ­

tek ú t j á n é r i n t k e z n e k o t t h o n m a r a d t t e s t v é r e i k ­
k e l ; I I . E n d r e k i r á l y i d e j é b e n egy Ot tó n e v ű 
dömés s z e r z e t e s i n d u l k e l e t r e s az ő j e l e n t é s e 
a l ap ján IV. B é l a i f jabb k i r á l y p é n z z e l és k í s é ­
rőkke l l á t j a e l J u l i á n s z i n t é n d ö m é s s z e r z e t e s t , 
ki a V o l g a - m e n t i N a g y - B o l g á r o r s z á g b a n m a ­
gyaru l b e s z é l ő f a j r o k o n o k r a t a l á l . M á t y á s k i r á l y 
ő s m a g y a r o k a t a k a r Á z s i á b ó l i d e t e l e p í t e n i s 
B e t h l e n G á b o r f e j e d e l e m i s k ü l d k i e g y vá l l a l ­
kozó ifjút, a k i I n d i á t , P e r z s i á t , A r á b i á t b e ­
já rva , v i s s z a t é r t é b e n 1627-ben j e g y z e t e i v e l e g y ü t t 
K o n s t a n t i n á p o l y b a n vész el . 

B e t h l e n G á b o r n a g y e n y e d i ref. f ő i sko l á j ába 
1799 ő s z é n C s o r n a A n d r á s g y a l o g k á p l á r H á r o m ­
székmegye o r b a i s z é k e K ő r ö s k ö z s é g é b ő l e g y 
15 éves fiút v i t t m a g á v a l , a k i 
1784 á p r i l i s 2 1 - i k é n K ő r ö s ö n szü ­
le te t t s e l ső o s z t á l y a i t a h e l y i ref. 
felekezeti i s k o l á b a n j á r t a . É d e s ­
anyja G e c s e K r i s z t i n a , t e s t v é r e i : 
nénje K r i s z t i n a , Csó r j a Z s i g á n ó , 
öcscse G á b o r , é s h ú g a J ú l i a , D a n c s 
Józsefnó. A s z ü l ő h á z e l ége t t , de 
ott á l lo t t , h o l j e l e n l e g a 7 6 - i k h á z ­
szám. 

Csorna A n d r á s és fia S á n d o r 
gya log m e n t e k , az ú t o n az a t y a 
egy m a g y a r f o r i n t o t k ö l t ö t t gye r ­
m e k é r e s ez v o l t az u t o l s ó k i a d á s , 
m e l y e t é l e t é b e n fiára fo rd í to t t . Á t ­
adta a k o l l é g i u m n a k , m i n t s zo lga ­
fiút, a h o l á l l í t ó l a g n a g y b á t y j a , j | ; 

zabola i K o v á c s J ó z s e f t a n á r i s se ­
gí te t te . C s o r n á t a r é g i r e n d s z e r sze ­
r in t , m e l y n e m n é z t e az é v e k e t , az 
első g i m n á z i u m i o s z t á l y b a i r t á k 
be s a szo lgaf iú 9 0 t a n u l ó t á r s a 
közt e l ső l e t t m i n d j á r t az e l ső e sz -

* E közleményt Sándor József or­
szággyűlési képviselő fölolvasásából ad­
juk, melyet a háromszéki egyetemi 
hallgatók által július 7-ikón Körösi 
Csorna Sándor emlékére Kőrösön és 
Kovásznán rendezett ünnepélyen tartott. 

t e n d ő b e n . í g y v é g e z t e a g i m n á z i u m o t , a bö l c sé ­
s z e t e t és h i t t a n t , k ö z t a n í t ó l e t t a p o é t i k a c l a s -
s i s b a n s v é g ü l i s k o l a i s e n i o r . 

G y e r m e k - és i f j úko rábó l t ö b b becses föl jegy­
z é s ü n k m a r a d t f enn , m e l y e k m i n d m e g e g y e z ­
n e k a b b a n , h o g y C s o r n a k ö z é p t e r m e t ű , i n k á b b 
s z i k á r és g y ö ű g é d , m i n t e rő s t e s t a l k a t ú , k e r e k ­
d e d á b r á z a t ú , fekete h a j ú , m i n d e n e k f e l e t t sze ­
l íd , n y á j a s v o n á s ú , b a r á t s á g o s éa m é l y t e k i n ­
t e t ű , g o n d o l k o z ó és k i f o g y h a t a t l a n s z o r g a l m ú 
ifjú vol t . M e g j e l e n é s e v o n z ó , m a g a t a r t á s a r o ­
k o n s z e n v e s . A r ó l a f e n m a r a d t m e t s z e t s ze ­
r i n t h a t á r o z o t t a n s z é p , k l a s s z i k u s a r e z v o -
n á s ú ifjú vol t . T e s t é t m á r k o r a g y e r m e k s é g é ­
t ő l a s z k é t a m ó d r a g y a k o r o l t a . A fö ldön a l u d t : 
h ú s s a l , n y a l á n k s á g g a l , v a g y h e v í t ő i t a l o k k a l 
n e m é l t , ső t a v íz tő l i s n é h a n a p o k i g t a r t ó z ­
k o d o t t . E l e d e l e r e n d s z e r i n t : k o l l é g i u m i cz ipó , 
g y ü m ö l c s , t ú r ó és o l y k o r ö n t ö t t s a l á t á t . L a p d á -
b a n , c z i g l é b e n , t á n e z b a n és s z e r e n c s e j á t é k o k ­
b a n n e m vesz r é s z t : de a l e g j o b b úszó és b i r ­
k ó z ó . É l c z e t , fu r f angos s z ó k a t s o h a se m o n d . 
E l l e n b e n o ly a l a p o s és r e n d s z e r e s t a n u l ó , h o g y 

KŐRÖSI CSOMA SÁND0R. 

t a n á r a i fel se szól í t ják s h a igen , v i t a t k o z á s lesz 
be lő l e . De a z é r t s z e r é n y s i sko lá i t ú g y végzi , 
h o g y b á r s zóva l i s s o h a m e g n e m b ü n t e t i k . 
N i n c s h a r a g o s a s ő se h a r a g s z i k s enk i r e . B á r 
t é l e n - n y á r o n m i n d i g egy p o s z t ó r u h á b a n j á r . 
m é g i s m i n d i g t i sz ta , t e s t i l eg u g y m i n t le lk i leg . 
T a k a r é k o s úgy , h o g y t a n u l ó t á r s a i t ő l e k é r n e k 
k ö l c s ö n , a s z o l g a f i ú t ó l : d e k o r h e l y n e k v a g y 
rósz fizetőnek n e m ad. 

Csorna m á r ú g y s z ó l v á n g y e r m e k k o r á b a n , 
h a r m a d m a g á v a l fogadás t te t t , h o g y h a fe lnő­
n e k , k e l e t r e z a r á n d o k o l n a k . A fogadás t a z o n ­
b a n e g y e d ü l Csorna t a r t o t t a m e g . 

1 8 1 5 - b e n l e t é v é n a kü l fö ld i e g y e t e m e k r e k é ­
p e s í t ő v i z sgá la to t , az enyed i k o l l é g i u m u. n . 
a n g o l - p é n z é n l é t e s í t e t t évi 15 font s t e r l i n g 
s t i p e n d i u m á v a l N é m e t o r s z á g b a m e n t I t t t ö b b 
m i n t h á r o m e s z t e n d e i g t a r t ó z k o d o t t s ebbő l -17 
h ó n a p o t a g ö t t i n g a i e g y e t e m e n tö l tö t t , t ö r t é ­
n e l m e t és n y e l v é s z e t e t h a l l g a t v á n . E g y i k t a ­
n á r a figyelmeztetésére Csorna a n y u g a t - a r a m i a i 
és a t ö r ö k n y e l v e n k í v ü l az a n g o l l a l e g y ü t t 
m e g t a n u l t a az a r a b o t is . E l o l v a s t a az i s m e r t 

ke le t i u t a z ó k a t . 1818 a u g u s z t u s á ­
b a n v i s s z a é r k e z e t t N a g y - E n y e d r e ; 
i t t v á r t a m á r a sz ige t i p ro fesszor ­
ság, a h o v a e g y h a n g ú l a g v á l a s z ­
t o t t á k m e g ; p a p is l e h e t e t t v o l n a 
e lső o s z t á l y ú e k l é z s i á b a n s az 
e n y e d i p r o f e s s z o r s á g o t is k i l á t á s b a 
he lyez t ék . D e Csorna m á r e l s z á n t a 
m a g á t ; s m i u t á n első t e rve s z e r i n t 
O d e s s z á n , M o s z k v á n s v a l a m e l y 
k a r a v á n n a l I r k u t z k o n á t a k a r t 
K h i n a é j szak i felébe h a t o l n i a a 
sz l áv t ö r t é n e t í r ó k a t i s m e g k í v á n t a 
i s m e r n i , e z é r t a sz l áv n y e l v m e g ­
t a n u l á s a v é g e t t m é g a t é l folya­
m á n g y a l o g T e m e s v á r r a s t ö b b 
h a v i o t t t a r t ó z k o d á s u t á n Z á g r á b b a 
u t a z o t t . E z ú t j á r a K e n d e r e s y M i ­
h á l y k o l o z s v á r i f ő k o r m á n y s z é k i 
t a n á c s o s , t a l á n az e g y e t l e n e m ­
be r , a k i ő t i g a z á n m e g é r t e t t e , évi 
1 0 0 f o r i n t t a l s e g í t e t t e s u g y a n ­
e n n y i t i g é r t n e k i , m í g Á z s i á b a n j á r . 

C s o r n a v i s s z a t é r v e , m é g e g y s z e r 
m e g l á t o g a t t a szü lő fö ld jé t , h o g y e l ­
b ú c s ú z z é k i m m á r p o r l a d o z ó s z ü l ő i 
s í r h a l m á t ó l , t e s t v é r e i t ő l , k ik k ö z ü l 
K r i s z t i n a m á r s z i n t é n n e m é l t s 
k ö n n y ű v á n d o r b o t o t m e t s z v é n a 




